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DA AIMIVUICA. 


- REPRESENTADAS CON ÉXITC 


EN LOS TEATROS 


DE MADRID. 


A un tiempo hermana y amen) 


a 


1 


2 


te, €. 4. 
Ansias matrimentales, o. A. 
A las nuáscaras en coche, o. 3. 
A tal accion tal castigo, o. 3. 
Azares de la privanza. o. d. 
Amante y caballero, e. 4. 


4 cada paso un acaso, ¿el eaba— 


llero, 0. 5. ON 
Amer y Patria, 0. $. $ 
A la misa del gallo, o. > 


“ásies la mia, óen las máscaras 


un mártir, o. 2. 
Actriz, : militar beata, €: B. 
Alpié de la escalera, £. 4, 


Arturo, 6 los Femor dimientos, d1 


Alasallo!, €, 2. 


Angel y domonio ó el Perdon de 


Bretaña, t. Te. 
A mentir, y medraremos, o. 3. 
A perro viejo no hay tus brs, 13. 
Abogar contra simisno,t. 9. 
A mal tiempo buena cara, t.4, 
Amor y fermácia, o. 3. 
Alberto y Gorman, $.4. 


> 1) > 9 Utd O EX ua MOTE 


Andrés = Gambusino ó los bus- 


eadores de oro, t. 5. 


Amor y ambicion, 6 el. Conde 


Herman; £. 5. E 
Amor de adre, O: 
Alfonso el 2: 

(Gauzen, 0. 3. 
Allá vá eso! 6.4. 


Adriana Lecouvreur, 6 la actriz 


del siglo XV, t..5. 
Al fir coséá mi hija, 6.4, 
Amar sun ver, £. 4. 


Beltran el marino, t.2, 

Besvonuto Cellins, 6 el peder d 
an artista, o. 5. 

Batalla de amor, 0... 2 


Canino de Portugal, o. A: 
Contodos y eonninguno. t. Y. 


César, 6 el perro del.castillo, 12. 
€uando aurereuna muger!! £. 2. 


Caserseá oscuras, 6.3. 
Clara Herlowe, £. 3. 


Con sengreel honor serenga, 93. 
Como á pádr e y eomo áú rey, o. 3. 


Cuánto vale una leccion! e. 3. 
¿Caer en el gartito, l. 3. 
Cuer en'sus propias redes, t. 2. 
Conspirar com mala estrella. 
el caballero de Harmental, 17 


Cinco reyes para un reino, o. 5. 


Cepriches de una soltera, o. 4. 


€srlota, óla huér farna. muda, (2. 


Con «mn "palmo de harices, 0. 3. 
Casino de Zaragoza, e, A. 
Consecuencias de un bofelen, ta, 
Consecuencias de wn disfraz, o 
Casarse porno haber maerio, de 


vecino del norte y el del media. 


día, € 3. 
Combier de sexo, t.U. 
Compuesto y sin novia, £. 9, 


De la aque 

Dios, o. 3. 
De la mano é la boca, £. 3. 
Bon Canuto elestanquero, £. 4. 
Des contra uno, t, A. 


Dos noches, óun matrimonio per 


agradecimiento, E 

Deshoror por gralitud, ha De 
Los y ringuno, 0.1. 
De Cadiz el Puerto. 0.3. 
Besengaños de la vida, 0.3. : 
Doña Sancha, ó la independensia 

de Castilla, 0.4. 

Don Juan Pacheco, 0.5 
o Ramiro, o. 8, 

Don Fernando de Castro, o. 4 
Dosyuro.t. A. 

Dande las den las loman ; £4 
Pe das á cuslro.s. 4. 

Dos noches, £. 2. 

Diegwiyo pata de Amafro, o. Y. 


Bos muertos y ninguno difun—=' 


to, L. 2 
Be ura afronta dos venganzas t5 
Len Belivran de la Cueva 0. 5. 


fon Fadrique de Guzman, o. 4 
Dina la gitana, L. 3. 
Bemanto eh easa y angel en so— 
cisdod, t. 3. 


lagno, ó al castillo de 
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mansa me libre 
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12 9 El Terremotodela Martinica, 19 


[Dicha y desdicha, t.4. ¡2 5: El Diablo y la bruja, £.3. 3-12 
a! Dos femilizsrioales, €. 4. 19 $— —Dostor negro, t.4. 4 4 —Tarambena, t. 3. 43 
4 Don Fernando de Sandoval, o. 5 2 8| —Delator, ó la Berlina del Emi-| ' ¡—Tioyel sobrino, 0.4. > 1.2 3 
£'Don Cárlos de Ausbria, 3 2 10| grado, "A 5. 546 —Trapero de Madrid, 0.4. 914 
1.5! Dos lecciones, £. 2 5 2 —Destevrado de Gante, 0. 3. 2 5 —Tio Pablo ó la educacion, eE EVA 
4; Dieidir pararoinar, ae A. 14. 5|—Espósito de Ntra. Sra., t.4.. 11. 6 —Teslamento de un sollero, (.3. 2 5 
A ¿Dios y. mi derecho, 9. 3,9 ys: E. ya 10, —Españoleto, o. 3. 3 5 —Talisman de un marido, t. 4. 24 

Diana de Mirmande, 1. 5. 13.111 —Enamorado dela Reina, t.2..13 5 —Tio. Pedro 6 la mala educa E 
8| De balcón á balcon. ¿E AS 11—Eoclipse, 6 ds hb infunda— | | cion, t.2 E Ti 
10 Dejar el honor bien puesto, a. 3.31 4] do, 0.3. 2 7,—Toro y el Tigre, 0.1. 33 

Sl | — Espectro de Herbesheim, t. A. 15 6 —Tejedor de Játiva, o e $ 216.63 

Esmeralda é Kira. Sra. de Pa=;¡ —Favorito y el Rey, o. 3. 1, 6. —Tejedor, t. 2. A 

al ris,t5. 84111 Fastidiodelconde Der fort, t2.|1. 5| —Vaso de agua, 6 los efectos y las id 

9 Enriqueta é el socrelo, £. de 2, 6] —Guarda—bosque, £. 2. 3 4| causas, t.5 Bobo. 

5| Elisa, o. 3. 21.4 — Guante y elabaíico, bad 54 —Vivo reirato, t.3 24 El 

4 ¡Enrique de Palois, £. 9% 2 10 — Galan invisible, t. 2. 3. 5] —Vampiro, t.. L 27 

9 Efectos deuna venganza. 0.3. 2) 8| —Jfijo de mi mujer, t Me 2.5 Ultimo dia de Fahecía, £ 5 Ñ 2 

Entre dos luces, zurz. 0. 4. a 4 —Hermano del artista, o. 2: 3 41) —Ultémo de la raza, t.4; 97 ue 

12] Estela d el padre y la hija, 1. 2.111 Al —Hombreazul, 0.5c. 3 10, — Ultimo amor, o. 3. 35 

7 En poder de criados, £. 4. 5| 2 —Honor de un castellano y de-| | [—Usurero,t.4.. ae 
y pane sobre todo (segunda ber de una muger,o. 4. ¡2 10|—Zapalero de Lóndres, t S. O. 
parte) 0.3... 2,12 —HHijo de supadre, t. 4. 5,6 —£apatero Je Jerez, o. A. da 

6 En la falta va el castigo, 1.5.  |3| 8 —lHimeneven la tumba, ó la He— ; 
4| Engañas por desengaños. 0.4. =|21 4 chicera, o. 4. Magia. 4; 7| Fausto de Undermal tas. ROJA 4 
9| Estudios históricos, 0. 4,7, 215: —Hijo de Uromvvel, óuna res- > Puerte-Espada elaventur gy E i 

Es el demonio! o. 4. 21 3| lauracion,t. 5. - ¡2 10/ Fernando el pescador, ó Wálaga. 

9 En la confianza está el peli- —Hijo delemigrado.t. A. 2,10] y los franceses, 0.3 4. y 19.6. * s 4 

ul grO,'0. 2. ' 5| 4; —Hombre complaciente, t. % 55 Erencisco Doria, 0. 4. a 2 10' 
14| Entre cielo y tierra, 0. 'N »| 2 —Hijo de lodos, o. 2. 215 ! 

5 En pazyjugando. t.4. a| 3 —Hombre cachaza, o. 3. 51 4| Gustavo il óle conjuracion de Al 

Enrique de Trastamara, 6 los —Heredero del Car, t. A. 9101 Suecia, BJ) 1000 Eo A: 
101 mineros, £. 3. ¡3 9] —Ídiota 6 el subierráneo, €. 5 4111 Gustavo Fasa, o. 8. e AG 

6 Es unniño!l. 2, 14) 7¡—Ingeniero O la deuda de ho- Gaspar Hauser ó el idiota, t. A ¿sg 

¡Errar la cuenta, 0, A. 121 a nor, t. Bo ol 9 Guurdapté HL $ sea Luts XV en 

6 Elena dela Seigiien,:b. A. (21,5, Lazo de Margarita, t..2, 4|,4,, casa de Mma. Dubarry, LA. 5) 5 

3 Están verdes, £. 4. ; 21 3 —Leñador. y el minis, có ell. a mu de Nassun, 6 el siglo | 

4 Empeños de honra y amor, e. 3. 21 6 testamento y el tesoro, 6 C. 7|19] XVlen Flandes, 0.8) 1053 7 

¡En mi bemol. t. 4. ¡21 1 —Licenciado Vidriera, o. d. a| 7¡Geroma la castañera, One! de 

3 El andaluz en el baile, o. 1. al 3 —Maestro de escuelo, t. 4. 514 i 

| "¡Aventurero español. o. 3. E 8 —Marido dela Reina, 1.4. a| 5 Hasta los muertos eoms; iran,o7 2 
540 —Arquero y el Rey, O. 3. 5112 —Audo por compromiso .d las Honores romper palabras, ó la 
213 —Agiotage ó eloficiods moda, t5. 2110. emociones, ft. 4. lsl 3) accion de Villatar, o: 4. 2 

— Amante mistenioso, (Li ;. 151 6 —THédico negro, E Ticcrzo ss 4|192 Herminia, ó volver 4 tiempo, £ 5 3 

4¡— Alguacil mayor, 2. ¡2-5 —Mercado de Lóndres,t. td. 14142 bardas , 0 picaro y hoxrudo, 

2¡—Amor y la música, t. 3. 21 4 —Marinero, 0 uñ muatrimonto! | | 9 Pp. 2 

4| —Anillo misterioso, (. 2. 4|'5| repentino, 0.4. 51% 5, Hombre tipde'y mice tna. 45 
9 —Amigo intimo, 1. 4. E 3 —Memorialista, $. 2, 41 4 ¡Honor y amar, 0. 4 
41 Articiclo 960, (. 4. al 3 — Marido de dos mujeres, t. 2 121-3 ES 
11|—Angel de la guarda, t. 3. 15| 8.—Marqués de Fortviile,o.3.  'a| 7| Inventor, br aro y barbero, t:4. 2 

9|—Artesano,, t. 5. 15| 8 —Mulato, 6 cl caballero de San; Ilusiones, 0.4. 4 

8|—Anillo del cardenal Richelica, Jorge, 8] ¡4)11| fsabel, ó dos dias de epa don | 
6] los tres mosqueteros. E $. 8| 7; —Maridode la favorita, t. 5 al41] cia, t. 5. 8 
3 /—Batle y el entierro, t. 3. 21 8 —3fédico de su honra, o. 4 2416 ey a 
3|—Beneficiado, 6 república tea. —Meédico de un monarca, o. 4, '4| 9 ¡Jorge el armador, 79 E EN 
¡ tral, o. 4. 13110, — Marido desleal, ó quién enga— [Yue gue jembra. « E EA 
12|—Camponero de S. Pablo, t.2, '9| 4], ña y quien, t: 3. 9] 3/40sé Maria, d ttda: micro, 0.1 4 
11|—Contrabandista Sevillano, 02.3 140 —MercadodeSan Pedro, t. 5.  '4¡ glJuan de las Viñas, o, 2. oia 
¡ 5¡—Conde de Bella flor; o: 4. ¡418 =Naufragiode da fragata Me—' Juan de Padilla, 9 6. Cs O 
¡| 4| —Cómico de la legua, t. 5. i5lo]" dusa, l. 5. 1541 |Yacobo el aventurero, 0.4, 13 
, 5|—Cepillo de las émtatas, o. 4. 19 6|—Nudo Gordinao, IN A 6| Julian el carpintero, l. 5. Sed y 

7|—Cartero, t. 5 [31401 —Novio de Builrago, 1.3. 4| 6|Juena Grey. t.8 1 48 
6 —Cardenal y dol j o, É. B. 13142] —Novicio, y al mas diestro se la Juzgar por apar ¡ni 0.3 Es] 

31 —Clásico y el romántico, ot. 12 31 pegan, t. 1921 5 Jugar con fuego, l. 2. , 1 
| | Caballero de indusíris, 0.3 13| 4|—Noble y ada o. 4. 218 Julio Cesando: nes 2 
¡| —Capilan azul, €. 3. 21 14|— Nacimiento del hijo de Dios y Juan Lor enzo se Acuña, o. 4. 2 
8 —Ciudadano Marat. £. 4. 3118! "la degollacion de les inocer— 

5 —Confidenie de su muger, e 1. lal al tes,o 4. 6:16 Laura de Montroy 6los dos macs- 

1, —Caballero de Griñon, É. (9) ¿| —Nudo y la lazada. o. 4. al 2a| tres, o. ó- 2 
t |—Corregidor de Madrid, Al 2. la 4|—Oso blanco y el oso negro, 6.4. 11| 6 Luchar contra el destino, rep AE 
[| —Castillo de San Mau ro, t.8. 13140! —Pacto con Satanás. o. 4. 13110 Luchar contra el sino, ó la Sor- 

7. —Caul ivo de Lepanto, 0. 4. 1| 4] —Premio grande, o. 2. 163 tiza del Rey. 0.5.) 2 

5 —Coronel y el tambor, o. 3. 21-41 —Pacte sangriento 6 la vengan—! *l rlueven sobrings!l o. 4, 5 
a —Caudillo de Zamora, o. 3, al 7| zacorsa,t.6c. 4/11] Laure de Castro, o 4. vd 

3 —Conde de Monte-Cristo, pri- ¡Page de Woodstock, €. 4. y gi Laura, ( (pról, epil), a. 5. AA 
I mera parle, 40 e. la 16, —Peregrino, o. 4. ES 9| Lázaro o el 2 de Fisron— 

a Idem segunda parte, t. 5 15 47 —Premiode una coqueta, 0.4. ge 2 cia, t. 6. 8 
4 El condede Mercef, tercera par! ; ¡—Piloto y:el Torero, a. A 121 4 Latreaumont, 3. 4 2: 
3  tedel Monte-Cristo, (.7c, 3/12, —Poder de un falso. an igo, o. 2. 21 51 Ltbro HI, cen EN E 
7 —Castillo de S. German, é delito" “perro de centinela, £. 4. (412) Llovidos del cielo, b.1. :a 
8  yespiacion, 1.5. | 9 — Porvenir de un hijo. ¿2 l3| 9) Luchas de amor y deber,o. 5. 2 

—€iego de Orleans, £ 3. ¡al 9 —Padre del novto, £. 2. ¡2 4| Luceros y Cl luveyina, del 2%. ml 

16 Criminal por honor, t. 8, ¡2 6 —Pronunciamiento de Triama;' «| - fro justiciero, 0,3. 2 7 

.8 —Cardenal Cismneros, o. 5 pAJ11] 0.4. al 9 La Abadía de Castro, t. A 1 | 

$ —Cirgo, £.4. ¡21 5|—Pintor inglés, £.3.+ 5, 8 Abadía de Penmarck,t.3. [4 

8 Cardenal Rickelisu, o. A. ¡8] 9, —Peluquero en el baile, e. 4. DA — Alqueria de Bretaña, £. d. Ya 

2 —Casiiilo de Grantier, 1.4 4| 7 —Raptor y la cantante, 14. 1 4|—Barbera d.1 Escorial, t. A 

3 —Duque de Allamure, !. 3. 3110 —Rey de los criados y acertar , |—Batalla de Clavijo, o. L: de 

1. —Dinero!L£. 8. 3 14|. por carambola, t. 2. a 5 ¡—Batalla de Barlen, zarz, o. 2. 2 

2 —Doctorcito,t. 4. 1612, Robo de un hijo, t. 2. a 8! —Boda tras el sombrero, 64. 5 

4 —Demonio familiar, t. 3. 3| £/—Riey martir, o. 4 2 7, —Berlina del emigrado, $. 5 3 

—Diablo en Madrid, €. 5. 2 day hembra, t.2.. 3: 5 Los consejos de Tomás, 0-3... ¡2 
5 —Desprecto agradecí do, a 8. 4 le de copas, t. 4. ¡2 31 La costumbre es poderosa, t. d. ¡3 
16 —Diabloenamorado, o. 3. 3/91 '—Robo de Elena, t. A. al 3! Los celos de una E td. 3, 
7: —Diablo son los nietos, t.4. 2 3 —Rayo de oriente, e. 3. ¡11 9/La cola del perro de Alcibia-| | 
5 —Derecho de primogenitura, £4.. 31 5 —Secrelo de una madre, f. 3yp.3|9| des, t.3. . 6 
8; —Doctor Capirote, ó los vuran-—| —Seductor y el marido, t.3... 13| 4! —Caverna de Kerougal, t. 6. 404 

¡  deros de antaño, €. 4. 14 6, —Sastre de Lóndres, t. 2. H 5|— Coqueta r amor, t. 8. E 
3 —Diablo nocturno, 1.2 ¡8! 5|—Tie ger sobrimo,o 4 81 4 Corte y la olisa, 0.5. ' pe 
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ESPOSA Y MADRE. 
Drama en cinco actos Y en prosa, arreglado al teatro español por D. Manuel García Gonzalez, 
| para representarse en Madrid el año de 1861. 


PERSONAJES. 
LA CONDESA DE . ANSELMO. . . . . 67 años. 
BENAVENTE. . 33.añ0s.. EL BARON DESAN , , 
LAY Y llos ds dr A ANDRÉS. .'.. .. 31 9” 
FEDERICO ..... 29 » Axbrés, criado de la Con- 


ERNESTO... .. 40 » desa. 
La escena en Madrid, en nuestros dias. . 


¿ACTO PRIMERO. 


Galería del palacio de la condesa que da paso á otras habita- 
4 ciones. 


— 


ESCENA PRIMERA. 
ERNESTO. ANDRÉS. 


Ery. No esperaba otra respuesta de un hombre como tú. 
Supongo que á esta hora estarán todos durmiendo. 

Anb.: Por lo mismo que todos duermen, viene usted á ha- 

cer el oficio de despertador. 

Ern. Qué quieres?.. Creí hallar al menos al señor Ansel- 
mo, que es hombre muy laborioso sin duda. alguna ; 
pero, puesto. que no se, ha. levantado, esperaré. Entre 
tanto, puedes dispensarme el. obsequio de alejarte, y no 
molestarme con tus impertinencias de-costumbre. 

AnD. Gracias por el cumplido, señor Ernesto. Con que es 
decir que no le agrada mi conversacion? : 

Ern. Pretenderás acaso divertirme con tus necedades? 

An. Será usted entonces el único á quien yo no divierto : 


en esta casa todos me tienen por bufon, y á mis bufona— 


das debo.el haber ascendido de simple jardinero á jefe 
«de los criados de la señora condesa, mientras que... 

Enx. (Interrumpiéndole.) Debias haber sido relegado á 

«las caballerizas... . 

Anb. Sin duda pretenderá usted quitarme mis derechos y 
divertir á.todo el mundo con esas barbas de á tercia, 
esa cara de vinagre, (que jamás ha sonreido, y lanzando 

por añadidura improperios á diestro. y siniestro? 

Ern. Yo! yo no quiero divertir 4 nadie ;. yo quisiera des- 
¡trozar á cuantos existen, y arrancar sobre todo el cora= 

20M á. los hipócritas, para presentarlo, á la. sociedad bur= 
'lada y escarnecida. coños braoilsr 16) insn 

Anp. Entonces ¿por qué. no. se convierte usted.en.ave de 


rapiña, en vez de ser escribiente de la secretaría dela 
senora condesa?., oñ 


ESCENA 11. 


DicHOs. ÁNSELMO. 


Axs. Me parecia... y creo queno. me engaño, que habeis 
emprendido ya el diálogo de costumbre. 
Ern.. Qué quiere usted? Este belitre se hate más insopor- 

table cada dia... 
ds Y el señor Ernesto es cada dia más fino y más ama- 
815 
Axs. Vamos, Andrés, ve á abrir la secretaría, y procura 
hablar lo menos posible. * 
Ax». (Va ú abrir.) Está bien... está bien... Si todos fuesen 
como yo... no habria tantos desgraciados... ni tantos... 
(Vase hablando, solo.) ; 


ESCENA TH. 
ERNESTO. ANSELMO. 


ErN. Me encargó usted que viniese temprano, y he cum- 
plido mi palabra. 

Ans. Doy á usted gracias por su puntualidad. A propósito, 
ya sabe usted que más deuna-vez he insistido en que 
acepte una habitacion en esta casa; de ese modo se evi- 
taria la incomodidad de ir y venir, además de la ventaja 
pecuniaria que le resultaria... 9, sl IN 

Envy. Gracias:; pero ya sabe usted, señor Anselmo, que 

: tengo el defecto de ser tan pobre como:orgullosó. 

Ans. Lo.siento.... Hablemos de otra cosa: lehe hecho. ve- 
nir hoy más temprano que'de ; ordinario, con :objeto:de 
que redacte el borrador de los capítulos matrimoniales 
de la señorita Laura, sobrina de la: señora. 

Ery. Ah! Se casa alfin con el baron de San Andrés ! Y 
cómo esque la ilustre y orgullosa:condesa dde Benavente 
da su bella sobrina á: ese estúpido baron? -: ds 

Ans. Es. un. matrimonio de familia... de. conveniencia, 

ue... 009% bh 

Ex Que debian estar prohibidos por una ley- especial; 
porque sólo son un manantial inagotable de errores, de 
disgustos, y... 4 veces de crímenes horribles: 

Ans. Vamos, amigo mio, usted todo lo ve bajo un prisma 
tan fatídico como triste, o1roo ¡ue ol pa 0Y ...bl 


14) 


2 2 


4 
SE PETER 


Env, En cambio-ustód 1ódo lo ye.cólor de rosa; y á fuer 
de buen padre; abwe sti corazón á la esperanza, y.se figu- 
Ta que la condesa vita estácenamorada de su hijo de, 
usted Federico, y que eu: muy breve le otorgará su 
blanca: maño y stis inmensas riquezas....no es eso? 

Ans. Siempre ha de formar, usted jujcios temerariós; y 
siento en el alma que tenga de'mí una idea tan pobre y 
tan mezquina. Mt hijo ha terminado la-.carrera de leyes, 
y naturalmente, ha venido 4 vivir al lado de, su-padre. 
El talento que todos le conceden ha hecho que la señora: 


condesa le distinga, lo mismo exactamente que hace con. | > 


migo... 


Nu 


Ery. Me da usted compasion, y no puedo ser ingrato con | 


quien me hace un beneficio. Conoce usted bien á la con- 
- desa? No sabe que apenas casó con el difunto conde, es- 
te se separó de ella? Ignora el. por qué?.. Pues sepa us+ + 
ted que el noble y honrado conde no pudo sufrir la infa=* 
me, la detestable conducta de su pérlida esposa, y... * 

Ans. Está usted mal informado, ó prevenido muy en con" 

tra de esa señora. El jóven conde murió á los pocos dias 

. de haberse casado, de resultas de una enfermedad ter-. 
rible que le” condujo al septlero en pocos dias, no sin 
haber legado á su esposa, á quien-en sú testamento lla=, 
ma, su amada y virtuosa consorte, casi todas sus inmen- 
sas riquezas. : 

Enn. ¿Virtúosa!. Amada!. Frases tan usuales como enga- 
ñosas , dirigidas á conservar'el mal entendido honor de 
la ilustre familia. En fin, sea cómo usted quiera; pero du- 
do mucho -que la cohdesa se case por capricho con su. 
hijo de ustedFederico, así como tambien creo que antes 
de un mes se habrá cansado de él, recordando la inmen- 
sa distancia:que existe entre la:alta y poderosa condesa 


Ern. (Con ironía.) Lo hace como simple aficionado, y por 
pasar el tiempo. de SS 

Ans. Ls usted incorregible! Ll 

Ery: Precisamente es uno de: mis defectos, y por lo. cual 
núnca medraré ; pero no puedo irme'á Ja mano en esto 
de decir la verdad y sostenerla. He creido que mi leal- 
tad me imponia la obligacion de arrancar de su vista de 
usted la venda que le ofasca, aunque en-pago me diga 
usted ahora: «Señor Ernesto, estoy satisfecho de sus 
servicios, pero, para nada le necesito.» 

Ans. Creí quesme conocia usted mejor, y que/tenia otro 


y 


concepto de sus semejantes; pero... 


¡ol ¡ESCENA IV. 
; Dicuos y LAURA, : 


Lau. Al fin, encuentro á usted:; Anselmo. 
Ans.. Cómo es que ha abandonado el lecho tan pronto ?.Se- 
ñor Ernesto; ponga usted en órden todo lo necesario', á 
finde que arteglemos el contrato que le he indicado; den- 
'trovde un instante iré yo' tambien-4 la secretaría. 
Enn. Está bien: (Vase, lanzando furtivamente una mi- 
rada amenazadora d Lawra.) 00000 E 
Lau. Hablaba usted sin duda del contrato... E SA 
Ans:/Qué: tan directamente la interesa ?: Justo; y desde 
ahora la doy mi palabra de que, cumpliendo con'las ór- 
«denes apremiantes de Ja señora condesa ;¡en'todo el dia 
de hoy quedará concluido. Ap 
Lau. Anselmo, sé que es usted un hombre excelérite, de 
»-buen cora20n, y por lo mismo me'atrevo 4 pedirle... 
Ans. Que apresure el instamte.c. 00000. 0000 
Lau, Uh! no por cierto! Pero:.. no diga usted: nada á mi 
tia... yo se lo suplico encarecidamente, 0.0005 


' 


. ? sorprende: que habiendo usted mani 
-Cuandola señora condesa decidió 


o ESPOSA Y MADRE, co, 


Lau. Si quiere usted que me, tranquilico';prolóh; L 


lo posihle el Arroglo de ose fatal contrato! 
Ays. Me.hace usted temblar! : 


Ans. Hable Usted por Dios , peñiorila. => 07 
2ug todo 


Lau. (Asustada.) Pero dirá.usted E mi till O 


Ans. Confié en-mi prudencia, señorita; Si 


0 me 
istá alegría 
ri cón el baron 


JE 


E 
Y 


deSan Andrés, quiera dilatar ahora 


o 
Law: (Llorando) Oh! no me hagas illon, mi querido 


Anselmo... pero ese casamiento me arrastrará al sepul- 

cro! 

Ass. Dios mio! Que yo sepa al menos... . 

Lau. Un secreto, un horrible secreto pesa sobre mi cora- 
zon, y... no me preguntes más, Si deseas conservar mi 
vida, haz todo do posible por diferir... 

Ans. Silencio!... La condesa. 


UN BUESCENA V. 


Dicnos , Y LA CONDESA, vestida.en traje de mañana y MUY 

Y OPRpyUVO e eleganté2 Y SAUS. DUAL 

Con. «Buenos dias , mi querida Laura; buenos dias, An--' 
selmo. (Anselmo saluda y Laura besa la mano ú la 
condesa. ) ; 

Lau. Mi querida tia. 00ARIA 

Cox. Exijo un abrazo y un beso porque de derecho me 

MA 

Axs. (Ap.) Qué buena, es! Y ese bribon de Ernesto so 

¡Atreve todavía 4 hablar mal de ella? “00 

Cox. Supongo, Anselmo, que habrá usted recordado el 
encargo que.lo hice añoche AA 

Ans. Todo está dispuesto, señora; pero... 9000 

Con. Hay algun obstáculo ? , 

Axs. Ninguno , señora; solamente creo/que un asunto, de 
suyo tan delicado , no debe, precipitarse. Al. redactar un 
documento de tal importancia , todos los cuidados son 
pocos, si han de evitarse litigios, y pudiera suceder 
fácilmente que por ganar veinte y cuatro horas, los inte- 
resados tuviesen que maldecir'á'los que con tanta pre- 
cipitacion extendieron los contratos matrimoniales. 

Con. Mi buen Anselmo, hace seis años que administra us- 
ted mis bienes con la lealtad de un amigo sincero, ó más 
bien, de un padre afectuoso ; estoy “satisfecha del'inte- 

-rós que por mí sé toma, y en ése concepto seguiré su 
consejo. Deseaba apresurar ese asunto todo Jo' posible, 
pero sin perjuicio de proceder con todas las précaucio- 

"nes necesarias. LAMA VA A A O 

Ans. Gracias, señora. Procuraré seguir mereciendo esa 

“ confranza:>.(VaiW saliry SNiUagala AMUODa UE) 

Con. Y 'Federieo?00) 07051 10010 AU do 

Aws. Creo que aún no se ha levantado, señora! - 

Cox. Pregunto por'él, porque anoche"se quejaba' deu 
fuerte dolor de cabeza!'No es cierto, Laura? 0 000 

Lau; Sí; tia. Ip A DAS gonojaa Ly Mis, 107A 


1 


E 


í DINIETAON 


Ñ 
JA 


Ass. Qué quiere usted, señora?... La' maldita literatura 


hace morir tísicos-4 los jóvenes más róbustos ,' cuando 
no los conduce al hospital 6'4'úna casa de locos. No ha 
"mejor cosa que el comercio; digan lo que 'quieran'1 
jóvenes del día, yo no encuentro ocupación alguna como 
los negocios mercantiles, aunque no me han' tratado muy 
bien; pero siempre tengo 'salud'; soy viejo; y me encuen- 
“tro mejor que muchos jóvenes. (Vase.) 91 260 00 
Cox. Excelente hombre !'Es para mí un padre más bien 
que un amigo. YO LIA O 9 06.07 k PENAS 
Lau. (Aparte con dolor.) Por'esó desea casarse con'suhijo. 
Cow. Es'además un caballero, Anselmo es hijo de'un ge- 
neral tan valiente como ilustre; pero'enemigo de Ja'glo- 
-riosa: carrera de las armas , se dedicó al comercio, y 


ESPOSA Y “MADRE. | der e 3 


tuvo una desgracia que Je: arruinó. Convencida de su 


honradez y de su inteligencia , le encomendé el cuidado 


de mis bienes, y.: (Viendo 4.Laura pensativa.) Pero... 

querida Laura, hace unos dias que observo en tí una 

“melancolía profunda!.. 0 rata! ¡ie 
Lau. No... no... se engaña usted , mi querida tia. 


Cox. Difícilmente podré engañarme... Soy mujer... y tú... 


eres muy sensible. Creo que tengo derecho á que me 
manifiestes el estado de ta corazon; porque aunque sólo 
“seas sobrina de mi difunto esposo , y te hayas educado 


“en un colegio desde tu más tierna edad, viéndote huér- 


¿fana he tenido siempre por tí la solicitud de una tierna 
y afectuoga madre. 10 
Lau. Y yo conservo y 'tendré siempre hácia usted: la más 
A A O UPA 20 ¡ 


Con. Por mi parte no te 'pido,' mi querida Laura, ótra 


cosa que sinceridad , y eso por tu mismo bien te lo exijo. 
Lau. (Vacilando:) A mi edad 'y... cuando se acerca el 

-moménto de pasar á poder de un hombre... po 
CoN. Que és un caballero, rico, y bien'educado... Me di 


'rás, sin embargo, que tiene poto talento. Laura , tú de- | 


arias para esposo un jóven espiritual, dotado de inge- 
nio, querido de las damas de la córte ; pero sólo serta 
“tuyo, hija mia, por muy pocos instantes, Ansioso de 
muevas conquistas, relegariá al olvido, y tal vez dejaria 
en el abandono á su jóven esposa. Además; esé casa= 
“miento está basado en un deseo vehemente, en una Ór- 
den del anciano conde de Benavente, padre dde mi difunto 
marido; para que conociéses al baron , le llevé conmigo 
"'yarias veces al colegio en que te educabas, y... tá misma 
“rie aseguraste que le veias con placer, y que serias con 
gusto su esposa. Viniste despues á vivir conmigo, y'du- 
“Fante aleun tiempo ví confirmado cuanto me habias di- 
cho; pero á ese afecto ha sucedido hacé poco la frial- 
“dad, después el fastidio, y por último una profunda mé- 
lancolía, cuya causa en" vano pretendo comprender. 
Lav. Querida tia ! ] 
Con. Tan cierto es lo que digo, que hubiera olvidado ese 
énlace , Y róto con el baron, 'si no hubiese recibido esa 
carta bastante apremiante del conde de San Andrés, que 
tá misma has leido. Te repito, mi querida Laura, que 
me ocultas un secreto... ... ...... q 


«ESCENA VI. :.: 
DicHas, Y FEDERICO. 


Fep. Me permite usted, señora condesa, que tenga el pla- 
cer de saludarla? ,..., a el ; 

Con. Buenos dias, Federico. de 

Lau. Está usted mejor ? cita yadais 

Cox. Ya he preguntado á Anselmo por su salud. 

Fep. Gracias. Es usted muy bondadosa. pl 

Con: Su padre de usted sostiene que la excesiva aplicacion 

e perjudica. MIDE, 10! 00 OLEO 

Feb: Todo lo contrario. .. 0119 

Lau. (Aparte) Y he de ver que'se case con él!... Podré re- 
solverme á'perderle! > > 

Con... Y yo estoy: de acuerdo con Anselmo : observo'en us- 
ted una tristeza y una melancolía / que le-ha hecho per= 
«der'aquella: vivacidad y aquella alegría natural que tan 
frecuentes eran en usted. PROL) 

Feo. He comprendido qué: ese' carácter era impropio dé 
-mí; además, el camino de la vida, á medida que en él se 
avanza, debe ir haciendo que aquel desaparezca. ' 

Con. Si su padre de usted le oyese ! Tan jóven y ya habla 
del cansancio de los años! "0 as 


atan Cada dia que transcurre, señora condesa, nos'trae 


consigo un nuevo deber que cumplir, y un nuevo peli- 
gro que evitar. GOB ale US GEOL 


O ON bien'iconózco' su corazon 197 0) 9Up 


Cox. (Aparte.) No hay duda, está: ciego de amor por mí. 
(Con resolucion.) Será mi esposo! (.Alto.) Laura, qué 
/ dices de esta vejez prematura? 200 0000 00d. 
Lau. Mi querida tia, qué: puedo yo decir? Tan jóven como 
soy:, apenas aparecida' en el mundo; despues de haber 
abandonado mi retiro; no conozco... y | 
Con: (Abrazándola y besándola con transporte. ) Pero 
- fienes uN Corazon de:oro. No puede usted 'imaginarse, 
Federico , cuánto quiero á:esta adorable niña. 
Frn:+Lo merece, señora, y no podia usted haber colocado 
su afecto más dignamente. E 
Con: Pues, 4 pesar de todo, creerá usted que no he podido 
“penetrar, nivha querido revelarme un secreto que guarda 
el sw córazondi jm e iUdnos E yor siode 00 
Lau. (Con forzada sonrisa. Pero tia, si estoy alegre... 
(Aparte.) Qué martirio? 
Cox. Cree usted que me engaño ? Cb 
Fe. Cómo puedo yo saberlo? Si usted, que conoce desde 
niña á esta señorita, no puede penétrar la.causa de su mé- 
lancolía, si es que existe, menos podré Jograrlo yo , que 
"sólo tengo el gusto de conocerla, hiace seis meses, desde 
que vino á vivir á esta casa. 809 bulpó a 841 
Con. Hé ahí por qué los hombres dicen con sobrada ra= 
zon que el corazon de la mujer es impenetrable; pero... 
hablemos de otra cosa. Puesto que tan hábil.es usted en 
la'música , y tan bien toca el piano, quiero que yea unos 
cuadernos” que acabo de recibir de París, y. que, segun 
me aseguran, es de lo más escogido. Ensayarémos una 
magnífica fantasía 4 cuatro. manos. —Laura, hazme el 
gusto de traerlos; en mi tocador están, 


' Lau. Voy al momento. (Vase.) 


Con.'He buscado este pretexto para encargarte que per- 
manezcas aquí con Laura, aunque yo me retire, con ob- 
jeto de que logres descubrir lo que yo no he podido adi- 
vinar. Si supieras cuánto la quiero ! 

Enp.+:(Con visible tristeza.) Haré lo, que usted me: manda. 

Con. Lo que usted me manda? Qué mal suena en tu boca 
esa palabra cuando hablas conmigo! Si no me engaño, 
aceptas mi encargo por pura obediencia, y 1O'por gus= 

to2;.. Por qué, quevido Federico? Y 


' Fzp. Porque... temo que.nada podré lograr... 


Con. Todo mi deseo nace del anhelo que teuge por verla 
feliz. (Con dulzura.) No quieres secundarme? 0 13 


h 9088 ESCENA VII. 
o Dicmos, Y LAURA. via 
Lau. (Al salirse detiene y dice aparte.) Con qué ternura le 
mira! (Se adelanta y dice esforzándose.) Querida tia, 
no he tenido la habilidad de encontrar los papeles que de- 
sea usted ver. ri Sl de 
Con. Es extraño, porque los puse bien á la vista; yo mis- 
ma iré; esperadme ambos aquí. (Vase.) 
Lau. (Despues de un instante de expresivo silencio.) Fe- 
derico!... *. o) 
Feo. Mi querida Laura! 
Lau. Mi tia... 101 00 
Feb. Me ha encargado que procure penétrar el secreto. que 
guardas en tu pecho, y enla irresolucion: con que he 
ooestada; temo que haya leido lo, que reservo en mi 
alma! ! 
Lau. (con terror.) No:lo permita:el cielo. 


z ESCENA. VI: 
Dicnos y ERNESTO. - 


ERN. (Apareciendo, con misterio.) Y por qué no ha de 
permitir el cielo que vuestro amor se comprenda, y 


Ao A 
que se vea coronado por el triunfo 4 que es tan acreedor? 
Lau: (Aterrada.) Dios mio! Aid 5 
¿Fen, ¿Usted sabes... 0101 ira RATÓN 
En. Hace tiempo que he' penetrado vuestro secreto, y, 


vive Dios; que me he propuesto protegeros. Si ambos me 


¿setundais, el éxito es seguro. Usted, Federico, finja que 
sigue amando á la condesa, y usted , señorita Laura, 


tranquilice: su «corazon, sin oponerse abiertamente al | 


proyectado: enlace con ese baron estúpido é.idióta. Ha- 
cedlo así, y: dejad:10 demás demi cuenta. Habeis nacido 
el uno para el “otro, y ¡qué diabloz! no he podido ser in- 
sensible 4 vuestro martirio. Pensad solamente que sino 
haceis lo que os aconseja, os perjudicais:á vosotros mis 


41mos y no 4 mí. Esta noche hablaré más despacio con Fe- ' 
derico; ahora voy á continuar mi trabajo; el secretario | 
me espera y-no quiero excitar la: menor sospecha. Con= | 
fianza y silencio. (Aparte al retirarse.) Empieza la ven- 


ganza! 
Lau.) Estoy aturdida! E ME 
Fen. Ese hombre ha descubierto nuestro amor! 
Lav. Le conoces tú? p03 
Feb. Mi padre le alaba por su inteligencia y laboriosidad. 
Lau. Cómo habrá conocido?... l ' 
Fen. Ni cómo es posible que realice tan fácilmente lo que 
ofrece? La condesa... 
Lau. La condesa te ama con exceso, y. dejando-á:un lado 


“toda preocupacion social , se casará «contigo. Tú tam-- 


bien la'has amado, Federico, (movimiento de :este) mo 
lo niegues. Tal vez no la amas ahora, al menos quiero 
creerlo así, para no ser infeliz completamente. 
Fen. Habré de repetirte siempre lo: mismo, mi querida 
Laura? Educado desde niño en un colegio, en el que he 
concluido mi carrera, no'he conocido la sociedad hasta: 
'que vine á esta: casa. La condesa me colmó de favores, 
-de'atenciones, y yo mismo confundí el amor con la gra- 
titud, hasta que seis meses despues apareciste tú, án- 
gel mio, y entonces comprendí mi error, entonces cono= 
cí el amor verdadero, que sólo puede extinguirse con 
la: vida. ES 
Lau. Oh! no alimentemos tan dulces: ilusiones. Me arma- 
ré de resolucion y de energía, yy negaré mi mano al 
baron ; pero cómo hemos de esperar que mi tía apruebe 
ñuestro enlace ?- al 
Fep. Te ama tanto, y desea de tal modo tu felicidad, que 
tal vez... 
Lau, Ay Federico !... Muy «mal conoces el corazon de la 
mujer, y mucho menos el de la condesa. Si llegase á ima- 
_ginar que rechazas su maño porque me amas... Oh! no 
': quiero pensar de lo que seria capaz herida en su amor 
«+ propio tan directamente! 


SCENA IX, 


Dicnos y EL BARON. 


Bar. (Se detiene y procura oir.) (Aparte.) Esta ahísha- 
blando con fuego, con energía; y cuando habla conmigo 
se convierte en un témpano de hielo! 

Feb. (Con dolor.) Entonces, Laura... MIO 

Liv. No hay esperanza alguna ! (Suspira.) 0 | 

Bar: :(Aparte.) Eso es! Y cuando habla conmigo:, nunca se 
le ocurre suspirar! 1H 

Fen. Ahora vendrá:la condesa; y téndré que responderla..: 

Lau. Dila... dila lo que quieras... que estoy disgustada 
porque he sabido que el baron tiene otros amores... 

BAr. No puedo oir lo que dice; pero juraria que están 
hablando de mí. 7" : : 

4 ; EA EAN 4 ODIOS nl 


vi 


ESPOSA Y MADRE. 


Dichos Y LA CONDESA. te de 
dencia! Bl baron está s- 


cuchando, y wa á comprender el motivo de la tristeza de 
Laura que no puede serle favorable. (Adelantándose.) 
Pase uste: adelante, baron; por qué se detiene usted ? 
Laura (Aparte d Federico.) Nos estaba escuchando! 
Bar. Señora condesa , francamente, creia haber oido mi 
nombre cuando mi futura esposa, hablaba con este-caba- 
llero. ES o 
Cox. Si así fuera, debe lisonjear á usted ese recuerdo, 
que prueba, cuando menos, que no se le echa en olvid 
Bar. Pues... francamente, no me es tan lisonjero como 
usted cree, condesa; porque he advertido que cuando ha- 
bla con este caballero alza la vista, y cuando habla con= 
migo la claya en el suelo con una tenacidad... 
Cox. Como va usted á ser si esposO... eb 
Bar. ¡Ah! ya!,.. Y es circunstancia precisa que las espo- 


Cox. (Deieniéndose.) Qué impra 


má 


sas miren, suspiren y hablen nada más que:con los que no. 


van á casarse con ellas ? A 
Con, Ya lo hará, baron, ya lo hará. ob so 
Bar, Francamente no me gusta ese sistema; es decir, 
que para el esposo el tiempo futuro , y el presente para 
los demás... a E debida de 
Con.. Vamos á mi gabinete; deseo que ensayemos esa nue- 
va fantasía de Thalberg. Señor 
si.gusta, el brazo 4 su futura. .., E 
Bar. (Lo hace ) Al menos, si me quisiera usted honrar con 
un suspiro tan profundo como. el que exhalaba cuando 
eniré arios basis RA Ba 
Lau. ¡Si los suspiros le agradan, acaso oirá usted no po- 
cos de hoy en adelante... eii 
Bar. Sí?.., Pues, del mal el menos, porque francamen- 
te... (Pase delante con Laura. La. condesa da el brazo 
-4 Federico.) od 
Con. (Saliendo, aparte á Federico.) Has. conocido al fin la 
causa de su melancolía ?... Sea cual sea, no me la ocul- 
tes... telo suplico... (Desaparecen por el fondo.) 


4 


ACTO SEGUNDO. 


La misma decoracion. 


''ESCENA PRIMERA. . 
FeberIcO. ERNESTO. 


Feo. Me hace usted horrorizar. ña] 
ErN. Me habré engañado? ; dr al 
Feb. En qué ó por qué? 0 0 hat GO da 
Enn. En haberle juzgado un hombre, cuando veo porel 
contrario que carece de buen juicio y de sentido comun; 
perdone usted mi sinceridad... pero enfatuado con el 
ídolo que se ha forjado en su acalorada fantasía, le adora 
usted porque los demás le adoran; se sacrifica usted 
- Mismo/en sus. aras si es preciso, sin objeto y sin conse= 
-.cuencia ; y si alguno, compadecido de esa debilidad, le 
ñ pa la. senda que debe seguir para llegar á ser di- 
choso... 


Feo. Por: :el camino: de la ingratitud, delito el más horri= 


¡ble y repugnante de todos los delitos! bel 
Erx. Vamos; ahora veo ¡claramente que ama usted en efec- 
Lo á la condesa. MEE MÍO a DURA AO 
Feo. He dicho á usted que no; que sólo amo y amaré á 
Laura. cobro 0%. y sida 
Ery. Mal se conoce, cuando determinado como estoy ú po- 

nerla en sus manos... 61019 600 dp 


Ed 


aron, puede usted dar, 


+ 


ESPOSA Y MADRE. 5 


Feb. Por medio de la fuga... e 

Erx. Que terminará con un casamiento legítimo, bende- 

;.. cido y consagrado por un ministro de Dios... Si ama us= 
ted á Laura como dice, no debe desdeñar lo que Je pro- 

Fen. Hace seis años que abrumado per la desgracia halló 

: M1 padre hos italidad y subsistencia decorosa en esta 

,, £asa, y su noble y generosa dueña le confió la adminis- 

_.Hracion de todos sus bienes, desde aquel día le quiere y 

respeta como á padre ; ahora bien ¿quiere usted que en 
cambio de todos esos beneficios le pague con la negra in- 
gratitud de arrancar. de su lado á su sobrina, procedien- 
do como un malvado, como... 

Erx. (Con rabia irónica.) Héroe del sentimiento! Com- 
prendo esa abnegación. Hace usted bien, cásese con la 
condesa, y muy pronto se arrepentirá. Sin embargo, sien- 
to esa resolucion por la pobre Laurá que ama á usted de 
veras, y que si lega usted á casarse con su tia morirá 
de dolor. En fin, usted ama las riquezas de la condesa, 
sea en buen hora ; si ese es un ídolo, adórele sin cesar, 

pero cuide de ofrecerle á cada instante demasiado incien- 
SO, sí no quiere quedarse sin templo y sin ídolo. (Aparte 
á 'Fmtrando en la secretaria.) Venganza, no te me esca— 


Fep. De tal modo juzga ese hombre el corazon de sus se- 
ncjantes! . a 


¿ ESCENA II. 
hasz4 9] “FEDERICO. La CONDESA. 


Gon. Federico... 0 ¿00 z 

Feb. (Como volviendo en si.) Señora... 

Cox. He reflexionado acerca de lo que te dijo Laura de su 

. .Suturo esposo; y no puedo decidirme á creerlo. Se me 
figura que algun enemigo del baron, algun oculto rival 
tal vez, le ha calumniado. Si no estuviese, como estoy, 

a del carácter de Laura, verdadero tipo de lealtad 

y candor , sospecharia que.era una invencion suya para 
diferir su enlace... de 

Fep. No la creo capaz... .... hay 

Cox. De un subterfúgio indecoroso? Yo tampoco : más bien 

, me inclino á creer que se lo hayan referido con siniestra 


- intencion, suponiendo, como yo supongo tambien, que 


está enamorada de otro. 
Feb. (Inguieto.) Usted cree... di 
Cox. Demasiado : esa creencia me obliga á revelarla un 
arcano ; despues que le conozca, ella misma podrá deci- 
dir de su suerte... epoca y OLTs 
Fep. (Con ansiedad.) Y... ese.arcano podrá. contribuir á 
que se decida?.... mi dnbross 5 
Cox... Y contribuirá al bien de Laura y tambien al mio; y 
¿Aún cuando no se consiga nada, yo quedaré. en paz con 
mi propia conciencia... ... y 60us 
Fen. (4parte.) Me siento morir. 
Cox.. Ahora, hablemos de nosotros. 
Fep. (Aparte.) Terrible momento! 
Cox. Federico, necesito que, respondas con sinceridad á lo 
que voy. á preguntarte: sino lo haces así, tendré dere- 
- Cho á decirte que eres un ingrato. 
Fep. Señora... NN Arslind 
Cox.. Cuando tu padre te hizo, venir á la córte hará cosa de 
un año,. iban á Emp, diez meses de la muerte de mi 
marido el conde de Benavente. En la posicion que ocupo 
y con la fortuna que poseo, inútil es decirte cuántos has 
brán deseado obtener mi mano desde entonces... 
Feb. Dispénseme usted , señora condesa, si la interrumpo; 
pero el conde del Olmo es tal vez uno de los que más me- 
recen obtenerla. Jóven, rico, discreto, virtuoso. 
Cox. (Con ternura.) Federico ! 


J 


_Axs. Es posible 1... Federico ! 


é 


Feb. (Turbado.) Condesa... 

Cox. Me llamo Blanca. : 

Fep. El natural respeto... A A 

Cox. (Siempre con dulzura.) Te he pedido sinceridad, no 
respeto. Ñ Didi | 

Feb. Por ventura el casamiento que he indicado?... 

Cox. Te seria grato que yo le aceptase ? 

Fep:. Si de ese modo habia usted de ser feliz , no podria 

- menos de complacerme. 

Cox. Y si en vez de hacerme feliz labraba mi infelicidad?... 

- Porque á tí no me causa rubor el confesarlo, pero otro 
objeto llena mi corazon. 

Feb. (Con espansion involuntaria. ) Entonces hace usted 
perfectamente; si un corazon ama á otro, no sacrifigue 
su vida á un sentimiento bastardo... ( Aparte contenién— 
dose.) Divs mio, qué he dicho! A 

Cox. (Con efusion.) Qué fuego hay en tus palabras"... 
Por qué no continúas, Federico? Qué te detiene ? No 
has leido aún en mi corazon? Ah Y sí, ahora conozco que 
el respeto sofoca en tí todo sentimiento... No prosigas, 
Federico, porque he adivinado el secreto que guardas 

_€en tu alma, y estoy segura de que harás completamente 
feliz á quien sepa comprenderte y apreciarte. 


ESCENA Mi. 
Dicuos. ÁNSELMO.- 


Axs. Señora condesa, aquí está terminado el borrador 
del contrato matrimonial que me encargó usted con tan- 
ta premura. 

Cow. (Con alegría.) Ah ! llega usted á propósito , mi que- 
rido Anselmo. 

Feb. (Aparte.) El cielo le ha enviado para sacarme de tan 
terrible compromiso. 

Cox. Suspéndalo usted todo por ahora ; necesito hablar á 
Laura antes. 

FeD. Amela usted mucho, señora ; es tan buena! 

Cox. Y me recomiendas que la ame, á mí, que daria pór 
ella mi vida ! E - 

Axs, Oh! Lo creo, señora, lo creo, porque es usted tan 

bondadosa como ella. 

Feo. Con permiso de usted voy á salir un momento, .. ten- 
go un asunto urgente... Y... 

Cox. (Con ternura.) Vaya usted en buen hora, Federi- 
co... y recuerde que no ha sido completamente sincero 
conmigo... 

Feb. Señora 


Cox. El lo será... lo será... (A Federico.) Adios , y hasta 
Juego. (Fase Federico.) - : 


ESCENA IV. 
L4 CONDESA. ÁNSELMO. tOÑOr 


Aws. Sentiria, señora condesa, que hubiese usted exigido 

- alguna cosa... 

Cox. (Con cariño.) No, no he exigido nada, mi buen An- 
selmo; pero es preciso terminar de una vez. 

Axs. No comprendo... 

Cox. Antes de todas sus desgracias , ya sabe usted que le 
conocí, y tuve por un hombre probo é inteligente; sé 
que su misma probidad le acarreó la ruina. Entonces le 
llamé á usted á mi lado; huérfana, y distante de mi es- 

poso que seguia la carrera diplomática, fué usted para 
mí un padre cariñoso. 

Axs. Su bondad de usted excitó mi interés, y mi deber 
1n.e mandó ser lo que he sido. 

Cox. Ahora bien, viuda hace dos años , y debiendo quedar 
sola tan pronto como se case mi Laura, he resuelto po- 


ner un término á esta soledad. Anselmo, ¿quiere usted 
ser realmente mi padre ? E od 
Ays.. Señora... Ruego á usted me explique... 0 


a: 
Cox. Amo... y creo ser amada... 
Axs. Tan jóven y tan bella, qué tiene de extraño? . 
Cox. Por qué no he de ser feliz con la persona á quien 
amo? od ed 
Ans. Mi opimion es, señora, salvo el respeto debido, que 
realice usted cuanto ¡antes ese casamiento. Ao 
Cox. Pues bien, lo repito, quiere usted ser realmente mi 
padre?" : E 
Ays, Señora condesa... yo... 
AAA die O a 
Con. Su hijo de usted... 
Ans. Y bien... neo : 0 
Con. (Con resolucion.) Quiero darle mi mano. 
Ays. (gon alegría é incredulidad.) A mi hijo! Dios eter- 
pi ' 
Con. Negará usted su consentimiento ?... 
Axs. Señora... tanta fortuna... tanto honor... no es po- 
sible! ES ee ] A 
Con. La virtud lo iguala todo; por otra parte tengo noti- 
cias de su familia de usted , y sé que es usted hijo de un 
ilustre general. ' io tra 
ANs. Pero... yo creo morir de alegría!... Lo sabe mi hijo?... 
Con. No, su modestia es excesiva; cuando usted llegó, es- 
Laba ya casi decidido á hablar ; articuló algunas palabras, 
_«se,arrepintió, y ruborizado bajó la vista y no pudo con- 
tinuar. e 
Ays. Oh! Mi querido Federico !.... Debo guarda» el segreto? 
Con. Antes al contrario, suplico á usted se lo diga sin de- 
mora, 


no me atrevo á compren- 


ESCENA, V. 
Dichos y EL BARON. 


Bar. Si incomodo, condesa... 

Con. De ningun modo, baron; tome usted asiento. 

Bar. Gracias. (Aparte.) Sien vez de la sobrina fuese la tia 
mi futura , casí, casi ¡ne alegraria. Qué gracia, qué ex- 
presion, qué modo de mirar]... ya > 

Con. (Que ha estado hablando bajo con Anselmo.) Es de- 
cir, que usted se encarga de todo? CLIO 

Ans. Descuide usted. (Saluda y vase, diciendo aparte.) 
Dios mio! Me ahoga la alegría ! , 

Con. Estoy á sus órdenes, señor baron. e e 

Bar. Francamente, condesa, se me figura que está ¡usted 
¡muy alegre. á : o Y A 

Con. Por qué no me imita usted? 5 Ao 

Bar. Porque su sobrina me trae desesperado. Yo no pue- 
do hablar con elegancia, pero, sé. hablar con franque- 
za y esta me obliga á decirle, que estoy muy disgustado, 
sí señora, muy disgustado , porque su sobrina jamás me 
contestaba otra:cosa que un sí Ó un no más frio que un 
granizo. Yo, que tengo en mi pecho el Etna, el Vesubio y 
el Mongibelo,.no puedo menos de quejarme amarga- 
mente, y decirle que deseo tener una explicacion con mi 
futura esposa en presencia de usted. — ' 

Con., Es muy justo. (Llama con un timbre.) 

ESCENA VI. 
DicuHos y ÁNDRES. 

Con. Diga usted 'á la'señorita Laura que la espero aquí. 
(Andrés saluda y.vase.). Po 

Bar. Anoche la tomaron conmigo cuatro estúpidos po- 
llos. Uno decia : « Baron, cuárido eomerémos los dulces 

Me tu boda?» — «0h ! decía otro, si ya están encargados 
se van á poner duros!» — «Como una piedra p añadia 


ESPOSA Y MADRE, 


condlesd. E a 
Cox. Eso es envidia, 6 t4I'vez ganas de buscar á' usted 
-“querenay 0! Istobas O > 
Bar. No; pues en ese caso se llevan un chasco «solemne; 

"porque desde pequeño me negué rotundamente á tomar 

en el colegio lecciones de esgrima, para que si Mlegabaá 

tener un lance pesado, pudiera decir": «nu sé manejar 
una espada, ni tampoeo una pistola. » De ese modo evito 

morir antes de tiempo, ó quedar inválido sin haber sido 
ASYIAAdÓ, E: M0 3 RE 
Con. Esó'es obrar... con prudencia... Aquí está Laura, 
+ DORIA 


un tercero. —Vamos, francamente , estó 05 insoportable, 


e ES] $) ARA 


said ESCENA MIL conde 099 0D 
Dicuos y Laura, precedida, de Axsiimo que la presenta 
al ,,, Una silla y se retira... IO 
Lau. Buenas tardes; baron. 00 00000 
Bar. Señorita... hz 


PS il Ai 0 54 


Con. Mi querida Laúra', el baron deséa dirigirte algunas 


'preguntas. ñ q 3 A o 
Lau. Estoy" pronta á responder, si usted lo permite, que- 
rida tia. Le 


j É 14 1 Diner ls 453 añ“ 
Con. Vathos, baron, ya puede usted hablar: a 


Bar. (Aparte.) Pues señor, ahora que deseaba hablar, no 


se me ocurre una idea. A 

Cox. (Sonriendo.) Se ha quedado usted mudo ? 

Bar. (Con resolucion. y de, pronto.) Erancamente, usted 
me quiere? : 


Con. Querido baron, esa pregunta hecha á una joven, es, 


Bar. Ah! és 'seca?... Pues lo 


como se dice vulgarmente, un 'escopetazo á boca de jar= 
ro! Esa forma tan seca... elpiiord ; 
que es yo, ignoro qué clase 
de salsa'se le ha de agregar. Id E: ad 
Lau. (Sin disimular su fastidio.) La del buen gusto. 
Bar. Señorita y usted dispense, pero he oido decir que el 
buén gusto no está ya de moda; me explicaré, porque 
he recobrado el uso de la palabra que momentáneamente 
habia perdido, Amo á usted de tal modo , que todas mis 
facultades “mentales, espirituales é intelectuales las “he 
hipotecado en su favor... (esta és una figura poética) por. 
consiguiente nada poseo ni tengo ficultad alguna dispo- 
nible. Si usted, por caridad al' menos, viéndomée: pobre, 
no me paga los réditos de su cariño, mé veré tab! dés= 
eraciado, que moriré infaliblemente de consunción sén- 
tímental.! No sé si me habrá usted comprendido 'pero lo 
E O 


cierto es que he dicho cuanto deseaba, . 
Con. "Veo que'se explica usted con gracia y energía; ahora! 
mi querida Laura, debes contestar al baron. 000 
Lau: (Con ironia. Yo, que ño paseo la elocuencia del 'se- 
ñor baron , Tae limitaré 4 decirle, que 'si llego 4 ser"su 
esposa, (Suspira.) sabré cumplir fielmente mis deberes. 


Con. Ya lo oye usted, baron; ha dicho evanto deb decir, 


Bar. No lo dudo; pero... francamente, yo hubiera desea? 
do que dijese algo más. "UAM E 
Con. No es tiempo aún. Esta noche me favorecen algunos 
amigos: Laura cantará úna linda romanza nueva; yo 
ensayaré con Federico una preciosa fantasía de Talberg; > 
despues se bailará, y... OA IRA 


Bar. Y podré yo bailar con mi fatura? La otra noche $67 
pi que tenia esa dicha, y precisamente en este mismo - 
salon. ' k A Y BN dar OS , 4 MATA 

Cox. Esta noche puede usted ver realizado su sueño: 

Bar. Entonces voy á prepararme , y vuelvo en seguida. 

- Señoras... (Saluda, y vase.). 00 IA 


Í 
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ESPOSA Y 


as. ESCENA Vi, obio 3 
Hp 2omsil or Laa CONDESA: LAURA: Ne 


Com: (Despues de,un momento, de silencio.) Laura... . 
Lau. Querida tia... AE: bo al SMA 
Con. (Se sienta en un confidente, é indica d su sobrina 
que se siente ú4 su lado.) Mi, querida Laura, podré es- 
.,perar, en cambio de ini cariño y mis desvelos en favor 
tuyo, que si te confio un secreto, no lo revelarás ni aún 
A A A 
Lau. Qué juramento quiere usted que pronuncie en ga- 
rantía de mi silencio ? a pea 
Cox. Tu palabra de honor me basta. SAA RADA 
Lau. Tome usted en prenda este beso respetuoso. (41 ir á 
besar la mano a. la, condesa, esta la abraza.) 
Con. Hija mia, escúchame con religioso silencio, y decida 
, despues. de tu suerte, Ya sabes que soy hija y únice 
heredera del marqués de Albáflor. Apenas hube cum- 
plido. el, tercer. lustro , cuando mi padre, sin consultar 
¡Mi yoluntad, estipuló mi, casamiento. con el hijo del 


conde de Benavente. Poco, tiempo despues , el caballero ' 


de Savigny, desterrado de su patria por asuntos políti— 
205, se presentó en mi casa recomendado eficazmente, 


y, en ella obtuvo cordial hospitalidad y seguro asilo, Esta ' 
es la primera página de mi dolorosa historia. Ignorando 


¡yo que mi padre habia dispuesto de mi mano , entregué 
mi corazon al noble proseripto ;, pero habiendo descu- 


«.. Dierto mi padre nuestro secreto , arrojó á Savigny de su: 
¡y Casa ignominiosamente antes , y á mí me amenazó con 


encerrarme en la más espantosa soledad. Nuestro profun- 
, do amor, en esa edad en que se siente , pero que no se 
raciocina, nos impulsó á. realizar un casamiento clan- 
.,Mestino, y fuí al altar , acompañada de mi anciana tia, 
¿Puesto que me veia privada de mi madre. Tres méses 
. despues , me presentó mi padre , en el hijo del conde de 
Benavente, 4 mi futuro esposo. Qué momento tan hor- 
rible, mi querida Laura ! En tanto mi esposo verdade— 
ro, reclamado por el embajador de su nación , persegui- 


do por mi padre, tuvo que apelar á la fuga! El inexo- 


Table y severo marqués fijó el dia para la celebración de 
mis esponsales.; llegó el plazo fatal, me negué resuelta- 
Mente, y horrorizada con, las palabras que proferia mi 
«padre, perdí el conocimiento, y... tuyo corazon para 
- hacerme conducir al altar en aquel estao !... Temero- 
sa callé; escribí una sentida carta, manifestando la ver- 


dad y mi resolucion al'conde, y. aquella noche al mismo 


tiempo que un criado se la entregaba , bajé al jardin, y 
me arrojé al estanquerl 01 

¿Lav. Graa Dios le micorad ros ho? aa El 

Con»; Ya ves, hija mia, cómo un paso falso conduce al er- 
ror, y despues al crímen. 

Lau. Y cómo pudo, usted salvarse? 

Cox...Aquel hombre noble y generoso corrió al jardin y me 
Jibró de una muerte cierta, Cuando volví en mí, esta= 

- ba. de rodillas junto 4 mi lecho, prodigándome toda cla= 


se de cuidados, y despues de tranquilizarme , me dijo : 


«Hermana mia, mi amor te ha hecho infeliz para siem- 


pre; pero si puedes soportar. con valor tu desgracia, |... 0, 0 4 A 
| (Llama.) Andrés!... Andrés!.,. No sé qué pensar de... 


tu honor quedará salvó á los ojos de tu padre y de la so- 
ciedad entera; el fruto que llevas en tu seno será mirado 
por mí como mi propio, hijo, y yo te amaré y respetaré 
como á una hermana querida. Poco tiempo despues se 
«vió obligado á ir á Lóndres, y me dejó en Madrid , des- 


pues de haber dado yo á luz una hermosa niña (Movi- 
miento de Laura); pero no quise abusar de la boudad de 
aquel hombre noble y singular ; no quise que el inocente 
,sér, que acababa de ver la primera luz, pasase por hija 


suya, sino por su sobrina materna, 


MADRE. 3 


Lau. Dios mio! 


Con. (Apresurando el dialogo.) Creciendo en belleza y én 
talento aquella hermosa niña, fué admitida en un colegio 
como sobrina del conde, y yo quedé á su cuidado, para 
prodigarle todos los maternales desvelos... 

Lau, (Liorando y besando la mano á la condesa,) En- 

-¡ÍODCES,.... YO... YO SOY». q 0 RA e 

Cox. La hija de la desventura! Pero siempre mi tierna, 
mi idolatrada hija, por cuya felicidad estoy pronta á dar 
hasta mi vida. id | 


Lau. Y mipadre?... 


Coy. Valor, híja mia! 


Lau. Ha muerto? 


Cox. Tu pobre padre, sin que tuyiese yo el gústo de yol- 
ver á verle, cayó, al huir, en manos de un cuerpojde ejér- 
cito en Italia, y creyéndole un espía le asesinaron. 

Lav. Dios mio! Er 

Con. Pero te queda tu madre, Laura, tu madre que jura 
ocuparse exclusivamente de in felicidad. El conde murió 
enLóndres ; su anciano padre .es:el único que posee. mi 
secreto, y hace poco me escribió.una cartá horrible, cul- 
pándome de nuevo.de la muerte de su hijo único, y como 
condicion de su silencio exige que te.cases,cen su:sobrino 
y heredero, el baron, de San. Andrés, con la esperanza de 
que se reunan ambas riquezas, y me amenaza, si á.ello, no 
accedo, con publicar mi deshonra... (4 Laura, que quie- 
re interrumpirla.) Déjame concluir, hija mia. Si crees 
que ese enlace ha de hacerte infeliz, vénguese el conde 
como quiera; tu felicidad, Laura mia, es antes que todo. 
Al fin fuí esposa legítima de Savigny, y tú.eres mi hija 

«Jegítima.. Nu nos hagamos infelices nosotras mismas: por 
- error ó por preocupacion: AR E 

Lau. (Con efusion , llorando y abrazando á la condesa.) 
Madre mia!, - uds ¿JU bs a 

Con. Oh! Llora, sí, llora. en el seno de tu madre! 

Lau. Si... el recuerdo de tu amor, de tus sufrimientos... 
pensar que seria yo la hija más ingrata de la tierra, si 
despues de todo lo que has sufrido por mí, te causára el 
menor disgusto... 

Con. Ah! Entonces?... 


Lau. Hoy mismo seré esposa del baron; hoy, mismo, si así 
solo deseas. >, : ) 
Con. Pero no amas á otro? 


Lau. (Con amargura y sentimiento.) Yo amo... amo á tí 
sola... La hija de la desventura no debe esperar más que 
morir... (Reponiéndose y haciendo un pe supre- 
mo) morir de amor... en tus brazos! A 

Con. Hija del alma! Tú compensas en este dia todos los 

«sacrificios y desgracias de mi yida entera! (Se abrazan 
y cae el telon.) AUSARAACAL al 


AGTO TERCERO. 


“Salon iluminado, que da paso á la:sala de concierto. 


¿ESCENA PRIMERA. 
00 51 ANSELMO,, GApresurado. 
(Vuelve á llamar.) Andrés! Hace más de seis horas que 


no le veo, y... ya ha, empezado. el concierto... (Llama) 
Andrés ! Én SS 


- ESCENA 11. 
Dicho y ANDRÉS. 


AD. Aquí estoy... no tengo más que dos piés.. 
Axs, (Enfadado.) Deberias tener Cuatro... 


. Ans. Quieres callar y escucliarme? 


NR | ESPOSA Y. MADRE. 


| . £ , . . Lira 1 1] 
Anp. Es que ni aún así bastarian para acudir' 4 tantos la- 
dos... Andrés por aquí, Andrés por poc 
- Anp. Vaya, usted era el único que no se ponia sério en es- 
¿ta casa, y ya tiene la cara tan fosca como los demás. 
Ans. Si crees que no tengo motivo... Hace más de seis ho- 


ras que no veo á Federico, y necesito hablarle con ur- | 


gencia; además, lá condesa ha preguntado por él y es 
preciso que le busques, 2 21 

Anv. Yo? A dónde? o, 

Ans. Vete á la antesala, y en cuanto le veas, dile que antes 
de ver á la condesa procure hablar conmigo; que es cosa | 
urgente. (Vase, AN o : 

Anp. El diablo mé lleve si entiendo una palabra de lo que 

. Pasa hoy aquí. | ; 


ESCENA HI. 
ANDRÉS, Y ERNESTO, recátandose de que le vean. 


. ERN. Andrés, estás solo ? 

AND. Otro? — No señor. 

Exx. (Sobresaltado.) Hay alguno aquí contigo ? 

AND. Sí, señor, usted. ( : 

Enw. Imbécil! — Toma. (Le da una moneda.) 

Awb. Qué es esto? 

Enn. Un napoleon para tí? 

AnD. Gracias; pero... . 

ErN. Si quieres ganar otros tres... 

Anb. Vaya si quiero. 

Erw. Pues no tienes que hacer más, sino expiar la ocasion 
de hallar sola á'la condesa' y entregarla esta carta, pero 
sin que nadie lo vea. 

Anb. Calla! Tambien usted quiere... 

Erx. Silencio! Es una carta que trata de asuntos impor= 
tantes, y no quiero que vaya á parar á otras manos. 

Anb. Sela entregaré personalmente : descuide usted. 

Ern. Si, como es natural, te preguntá quién te la ha dado... 

AnD. Le diré que ha sido usted... 

Ern. Guárdate bien de hacerlo, 

Ano. Pues yo creí... pero en fin usted se entenderá, 

Ern. Los beneficios deben hacerse en sécreto, guardando 
ej incógnito. Yo quiero hacer un gran bien á la condesa, 
y que ignore al mismo tiempo la persona á quien debe 
estar agradecida. 

Ano. Bien, bien; se hará como usted quiere. 

Ern. Si cumples con exactitud, puedes contar... 

Ab. Con otros tres napoleones ? 

Eny. Precisamente. 

Ann. En ese caso puede usted estar seguro de mi obedien- 
cia y de la prontitud. 


5 ESCENA 1V. 
DicHOs Y ANSELMO. 


Axs. (Dentro.) Andrés! Andrés! 

Anb. Dale, bola! Allá voy! (Vase.) ' 

Enn. Sino me engaño, el baron de San Andrés, viene hácia 
aquí; la suerte me favorece, y pone en mi mano la oca- 
sion de tejer unos cuantos anillos más para perfeccionar 
la cadena que los arrastre hasta consumar la venganza. 


ESCENA V. 


ERNESTO, EL Baron. 


Bar. Dispénseme usted, caballero; pero aunque no sé á 
quién tengo el gusto: de“hablar, como veo que no tiene 
usted sombrero, supongo que es de casa. 

Ern. No se engaña usted, caballero, +: 

Bar. Mealegro en el'alma. "01000 


Feb. Y yo sólo pensaba en tí. 


Ern. En qué puedo serle útil? 

Bar. A mí en nada ; pero sí á la condesa que nos ha pues- 
to á todos en movimiento para ver si hallamos quien nos 
dé razon de Federico. Le ha visto usted? 

Eny. Si no me engaño, tengo el honor de estar" hablando 

con el señor baron de San Andrés. Ro 

Bar. En efecto, soy el último vástago de la' casa de “este 

_ útulo, y por eso precisamente quiero apresurar mi Cása- 

- Miento, porque sentiria que terminase conmigo tan ilus- 

tre familia. Pri e 

Ern. Doy gracias á la fortuna , que inesperadamente me. 

presenta la ocasion de hacer á usted un gran servicio. * 

Bar. A mí! de | pad 

Enn. Precisamente; pero'con la condicion expresa de que 
no revelará usted el secreto que voy 4'confiarle, porque 
¡sería pagar con muy negra ingratitud á la persona que 

_. Quiere salvar á usted de un precipicio terrible... 

Bar. Sepa usted , amigo, que no soy ningun chiquillo , y 

¿que sabré guardar el secreto. 1 00 

ErN. Confiado, pues, en su palabra, me atreveré á decir 
á usted que Laura no es sobrina de la condesa y el con= 
de; es sólo hija suya, pero hija natural, o din 

Bar. Misericordia! a A 

Ern. Sí... es cosa averiguada que muy; pocos meses des- Ñ 
pues de casarse la Condesa, su esposo se alejó de su lado, 
y que ha muerto sin querer volver á verla. ¿No'ha ob-= 
servado usted el maternal cariño con que trata á' Laura? 


Eso no se hace por una sobrina. 


Bar. Tiene usted razon que le sobra: francamente, no 


habia yo caido en la cuenta... porque soy... así... como - 
usted me vé. Po io, 
Envy. Pues ya que tanto desea usted que no se éslinga su 
ilustre familia , bueno es que sepa'la verdad de lo que 
pasa , para que si trata de conservar el honor de sú'pro- 
genie, no vaya á desdorarla con una alianza tan inéon- 
veniente. Si usted guarda el secreto y se aprovecha de 
mi aviso sin comprometerme, le diré..:tal vez mañana, 
algunas cosas más importantes aún, respecto de su fu- 
futa esposa, (Pase). "A 
Bax. Con que... hija natural, eh?... Vaya, vaya, eso sí 
Que no [es natural... y luego otras cosas que reserva 
para mañana!... Pues señor bien! Y el caso es que me ha 
dejado tan estupefacto, que 'ni siquiera se me: ha 'ocur- 
rido preguntar á ese caritativo señor, quién" es, Ó cómo 
se llama. A 
ESCENA Vi.“ 
Dicnos y LAURA; 


Lau, Mi tia espera á usted con impaciencia, baron, + '* 
Bar. Pues si he venido por complacerla á buscar 4' Fede- 
rico. cial dci A 
Lau. Ya, pero... como tardaba usted tanto... 4 
Bar. Voy, voy en seguida á decirla qué no hay quien me 
dé razon del perdido. (Aparte al irse.) Canario, qué bo- 
nita es! pero es natural... y lo peor del caso es lo-reser= 

vado para mañana. (Vase. : HIGDEZO 30:98 


YE 


ESCENA NIE Mo 0 Lo 
LAURA; FEDERICO. + 2010100 bbs 
Lau. Federico, con qué impaciencia te esperaba! pei 
Feo. Querida Laura!... Un asunto de honor;.. habia per- 
dido una letra, de cambio que mi padre me confió para 


realizar el cobro, y... 
Lau. Mi tía deseaba verte... CDA SON 


Ly 


WS 
A 


pa “Federico , de hoy más sólo debes pensar en' hacerla 
eliz. SITIIEOT Bl ¿02 109 0418 ¿670% 


ESPOSA /VyMADRE. 3 | 9! 


Hen, Qué dices! ¿| Ans. No he tenido tiempo aún, pero le he dicho que se pre- 
Lau. Sí, parajella, deben ser, tus pensamientos ; á IA de=;|. - sente inmediatamente en el salon, .,... 

«bes divijir-Lus obsequios, y al consagrarla. Lu amor... 3 Con. Respiro. Va usted á hacer una cosa por mí, se buen 
Fkb. Laura, has Area la razon, Ó O que, yO, la Anselmo. Quiero ver qué efecto produce en él mi pre=' 

pierda ye] EY el ¡|. .sencia despues que, sepa a grata. nueva. Así. pues, vaya.) 
Lau. «La perdí ta inady oa dije que te ama= |, , ¡usted á decírselo, mientras se viste, para Ir ¡al.salon. 

“ba; Federico, «olvidemos Jo. pasado, ,,. pz | ¡Ass., Voy, corriendo, señora. (¡Saluda.y.vase diciendo 
Eros, Pero, la. ,estoy despierto , Dios. mi0!'......, in ¿ Aparte.) Pobre Aasalna, como; vas:á sale de este. beren»/ 
Lau. Al hablar de este modo, cumplo un. deber, Mao | pEeRal.01 osa Ha TOOR 680) 
Feo. Laura, mi querida Laura, ¿quién .en tan pocas ho=:|' 2  obrraittu 

yas.ha podido,cambiar tu corazon de ese modo? - 4 ESCENA: md o a 10 


Lau, (Involuntariamente.).Ah!.el corazon no cambia tan 
fácilmente... (Aparte.) Qué he dicho, ... lesgraciada! (Al- ' 
¿:1o.) Federico, debes sex el, esposo de la condesa, porque¡|' Ab. El viejo ya se ¡fué : Artoviclios la Ocasion. (Se 


La CONDESA., ANDRÉS. . 


¡yo, jamás podré.serlo tuya... : o, las tadelanta:) Está sola la señora? 
Feb. Comprendo, .. vas 4:desposarte con el! baron... 7 ¡Con ¿No lo ves? dla 
Lau.-Gon la muerte. (Vase.).. Anp. Lo digo porque toda precaución es poca.. 
Fen.: Estoy soñando, Dios eterno ! Es Laura la que acaba |: Con. Qué quieres decir? qa, 2% 
de hablar, la que asegura que nunca podrá ser mia?. ¿Axb. Me han encargado que entregue esta carta á la seño- 
Ñ 4: ara. en'sus propias manos, Mb cuando. esté absolutamente ' 
ESCENA: VJ. pie o5oio5 sasrl4 sola... ; 


Con. Quién te la ha dado ? 


re Job cido ANSIADO, Peptitaco: ee dll .. (Aparte.) qué.ibas.á decir DEA (ali, y, 4 
Ans. Hijo mio, al fin te encuentro. 0! pr as que.:. no. lo sé.:;.. 
Ezp.: Querido padre!.... Con.. Está. bien ,.vete. (Coge la,car la. ) 


Aws. Laura me ha dicho la causa de ta tardanza; no an AnD. Si. señora. - (Saluda Y VAase.).. 1 
'blemos de eso, sino.de cosas más alegres ; no has 0bs9n* Con. De quién podrá ser? Leamos ; aungue sólo. sea. «por 


vado cómo brilla en misostro la Ala? ueojy ' quriecigsa, (Lee.) «Señora condesa: ¡Es de mi deber ad- 
Feb. Sí, pero.. ; ,vertir. á: usted que la espera una desgracia. »( Repre-: 
Axs. Pues bien, pronto participarás, de ella. tú mismo; por=; SiO ) Una desgracia! Sigamos. (Lee.) «Se trama un 
QUe puedes: abrir tu, corazon ála pspora niza qe un cpor- horrible complot en su misma casa. y.sin que. usted lo. 
¿venir brillantes 50 »advierta. ».La tristeza de Laura nace... (Representan> ! 
Fen/ Mi corazon está cubierto de, luto. y: ara siempre. a do.) bien decia. yo que debia existir alguna: causa; y 
Ans. Cómo, se conoce. que ignoras, la nueva le que:soy por- |. voy 4 deber 4: un extraño la. confesion, que en vano quise 
itador hrudoror - saber. por ella misma! (Lee.) «La tristeza de Laura nace 
Feb. Sea cual sea, no podré hacer. que ni. pesar se cambie vile.un amor, profundo, alimentado diariamente.con: la 
ent gozo ¿»vista del objeto amado...» (A medida que lee.va mar- 
Ansi: Sabe, pues, 21. la condesa desea darte le: mano, de cando. sus palabras: y adoptando la. conveniente in 
esposa. Ains aldirra] obs. 11 flewion de voz.) «Laura es muy ingrata con,su bienhe- 
Fen¿-Es: imposible !. Y gioós chora.» sra .) Eso:no; mi hija ingrata: con- ' 
Axs. Imposable! Cuando ella misma , me lo ha dicho! " “migo, no.es posible ! Talvezme escribe su.mismo aman-"* 
Feo. Yo no puedo... no débo aceptar esa mano! | 48 para disimular. (Lee.) «Laura ama , y es tiernamente ' 
Aws. Estás loco, Federico! , AA - vcorrespondida , desde que,salió. del "colegio, de Fe.. 
Feo. (Con el mayor dolor.) Padre mio, soy digno de com- || ¿»des .Pi:.C0.. 'Ah! (Alternativamente va, cambiando 
pasi0N: ++. ¡pora ya DO. -€8. posible. gua sea . «30 bea, de color, vacila, tiembla, y para no, caer se acerca casi 
Pasen sin accion deliberada á una butaca ¿quiere hablar, pe- : 
ANS. ¿Creo ques». ó. nome ha “entendido, 6... he. sormpren- ro le falta la voz; despues deja; entrever: su: furor; 
«dido mal. Si. estaré loco, Dios, MÍOLbi 0 aio l cuando aparece Laura,: Y PArmanens tmánánidola fija-! 
EA et > Nan 5 ak mente. y í í 
A ds on de > perdia ) | 7 
ESCENA XI: 


Dicno. La: CónDESA muy elegante. 5 BH 


Cox. Al fin me ha dicho Laura que Pederico está de vuel- La Conor Esa, LAURA, desp ues ÁNSELMO Y Febenico. * 
ta. Por qué no me han avisado? Lau. (Saliendo.) Todos. desean que cante la. nueva roman-' 
AN3. (Vacilando, en hablar. durante toda la escena, ) Dios: za; pero como no estás allí, no la canto... +: 
mio, qué la digo? (Alto.) Señora... Federico... 31 senido Cox. La... la nueva... romanza ? 


qn disgusto, ¡MUY graYe..r ss EA aa |) Langa (Acercándose CON: interés. ) Dios mio!) Qué tienes 
“Con. Lo sé; pero eso nada tiene que ver con. cereaa | aamamá? 

ANS, ¿Como ¡se Rda de wo asunto de interés. “ai oe hoz; | Con. (Convulsa por el esfuerzo que hace por contenerse. ) 

MOT, y: de; «de ¡Silencio !.... Ese nombre!.. Aci 19) 


Con. Se krátoba de mi áraaquilidad, que exigo, si nomeen- | Lau. Es mi corazon.el: que habla. 
gaño, algunas consideraciones. . POROS está Federico? Axs. (Aparece, trayendo casi por fuerza ú. Federico: d 


Porqué nose ¡presentaba cho! . quien dice aparte.) Pero al menos SAN las Apariencias, 
Ays..Porque:.. «has ido. 4 cambiar, de HrajO y ahorá,.. y despues.. | 

¡KApaurte.). 'No sé lo:que-me digo: 000. Con. Poland 4 «Federico! .. y 
Cox. Anselmo, está usted pair Dis alguna cosa me oculta. Feb. (Sorprendido al.ver el. estado de la condesa pd 
Ans. No por ciertos señora:..' pero... como venia con les de involuntariamente, Y luego acercándose dice.) BOS 

vestidos en desórden,:le he dichos,» Y 25 e ' mio! Qué tiene.usted, señora condesa? o. 
Con. (Impaciente.) En fin sabe ya mi resolucion?! | Cox. (Haciendo. un esfuerzo SUPremo; para, ontenenas, 


. 2 


10 


rico... Laura... debe can..: cantar... “ahora... acompáñe- 
Harasten O 5200 1D NOSE ROBAIRO ME iONIga0 A Jo, 

Fep. 'Séñora.02 yo/!. en ése estado: 107 0000) ono 

Con. (Gon un movimiento" dle furor que reprime instan- 
táneamente.) Vaya ústed.:. 4 acompañarla... (Vanse 
Laura y Federico demostrando su asombro y'su pésar y 

As. Pero... algun sér iuferñal'ha'tomádo posesion de esta 
casa... Señora, apóyese usted en mi brazo... Está usted 
sufriendo... 


Cox. Oh! sí, sufro mucho ! mucho Y 5 
AGTO CUARTO. | 


SÉ 54 mM We 20) NODO ES A Y E AO 
Sala distinta de las anteriores: —En, el forido ¡un balcon con: vi- 
driera, que se verá solamente por la puerta grande del centro... 


— 


ESCENA PRIMERA. - 


OA 1) A A Pd ; ] a IS 
Laura, atravesando la escena, seguida de Fevenico. EL 
Baron y Ernesto , escuchando. | 


Lau. Déjame, Federico. deco 
Feb. 'Escúchame, Láura,'ó no respondo de mí. 
Lau. Desgraciado ! Pero no comprendes... no; noes po- 
sible que puedas comprender el estado en que me hallo: 
Fep. Sólo sé que la condesa ha descubierto nuestro amor, 
“y que ha decidido vengarse. * | Pp YU. 0 
- Lau: Mi vida garantiza la tuya. 
Feo. Ni aún tu vida éstá hoy 4 cubierto de 'la ¡fa “de la 
condesa. )- BOB VIAg 6 
Lau. No sabes cuánto me quiere. yn 
Feb Recuerda queno lhiá mucho me dijiste hasta dónde 
podia Negar el furór de una dama poderosa cuando se vé 
mortalmente herida''en su amor propio. La condesa me 
“amaba y habia manifestado 4 mi padre:su resolucion de 
“darme'su mano: ignoro de qué infame medio se han va- 
lido'para que sepa nuestro amor; ahorá ' bien, crees que 
no medita el medio de vengarse horriblemente de mí, y 
deobligarte'á casár con el baron? 0 A 
Lau. Asíse lo he prometido. y hi 
Fen. (Con furor.) Lo has prometido ! Y nuestro amor? 
Lau. (Con dolor resigrado.) Mi deber me prestará la fuér- 
za Suficiente para olvidarlo. 
Feb. (Con desesperacion.) Y podrás olvidar 4 quién tántas 
"veces juraste amar eternamente ?: : BS 
Laura. Oh! debés: renunciar... 
Eso. Poruna mujer tirana y.000 : 
Lau. Respétala, Federico; respétala; porque es...' 
Feo. Ningun lazo te une % ella... y yo tengo derecho á 
aborrecerla, á malde. +. 2212. 
Lau. (Con un movimiento involuntario.) Ah! calla! calla! 
es mi madre!... Dios mio!. qué he dicho! 
Feo. (4sombrado.) Tu madre! 
Lau. (Llorarido amargamente.) Federico, rio he dicho na-' 
da! Devuélvemé'mi secreto !..0 f- 000 
Feb. Que otro arcano !... Sin A gc ed 
Lau. Respétala, yo te lo suplico, te lo. exijo... no' reveles 
á nadie este secreto, y olvídame para siempre) si no 
quierés:.0o AN IAS de 
Fen. Pues bien, asesinaré al barón en el momento en que. 
te dé la mano de esposo, y con la mismá arma pondré: 
fin ámtexistentia. (Vase desesperado.) 
Lau. (Siguiendole.) Federico! Federico ! Dios 
nedle! (Desaparece tras él.) ad a 
Erx. (Saliendo con el baron.) Supongo" que ahora... 0 
Bar. Caaanario! Francamente y sabe usted lo que pienso? 
Que estoy en la obligacion de hacer á usted... un magní- 
fico regalo, como haria con el médico que me hubiese ar- 
rancado de las garras de la muerte, YN 1 


nio , dete- 


| Exx. Repito que nada quiero, sino que siga usted mi último 
j y ( SSL Ed IIA ALE eE 


'Erw. Tendrá usted valor para 


AND. Ay! sí señora; es cosa 


ESPOSA Y 'MADRE.: 
“pero hablando balbuciente.) Nada..¿1no'es'ñada! :Fedé--, Erv. Yo nada quiero... 


DL quí 


. las 4 b 
Ban: Si, si, frandamente; es un deberen mí, Y... 


MA 


consejo)! 000 e 
Bar. Amigo mio, con los ojos vendados, y 4 tientas , Ca- 
miñaré de bued grado por donde pedo . e ve 
es un grano de anís loque, por usted ñe.1 á saber! 
a h referirá la'condesa cuanto 
19199 LA 


O 
: 


acabamos de oir? 
Bar. Y para más tambien. 


YU LA 


¡Exx. Pero ex 'séguida debe: usted abandohar''á Madrid, a 


“de lá condesa, ó-de los celos de Federico.' 


porque de otro modo seria usted víctima de la venganza 


¡Ba Nada; nada'; “ahora mismo voy á mandar que tengan 


preparados los caballos : me planto“ante la: condesa, la 
endoso de pe á pa toda la relación, y con la: última pala 
bra me zampo en el coche que tendré á la puerta, porque, 
francamente, no tengo gañas de morir tán jóven. (Vaá 
sadiBpiyi 19s DIGON ea Pp PE 
Erx. Una palabra. a E E 
Bar. Ah, quiere usted el regalo? - , : 
Exn. He dicho á usted tres veces. que nada quiero. Le de- 
tengo para volver á encargarle, que en cambio del servi- 
cio que acabo de prestar á usted, guarde un silencio ab= 
soluto acerca de la persona que acaba: de librarle de tan 
inminente peligro. pi) 1d OStatD GE A DAA 
Bar. Soy todo ut báron, querido mio, un baron de-car- 
ne y hueso, y no un pelagatos charlatan y chismoso. 
(Vase.) pe e 
ERN.' Mujer infame! Llegó al fin el instante de que leve: á 
cabo el jurariénto terrible que hice en un momento so- 
lemne. Lacerada por tu profunda pasion, nO te casarás 
com Federito, porque yo 1é haré huir de'tu'casa y de: la 
córte y haré que ta própia hija se shicide en tu” presencia 
ó que huya con su amante, lo cual será mucho más terri- 
'ble para tí::> condesa liviana “y perjura!... y despues. :. 
morirás, sí, morirás con el corazon despedazado y elal- 
“ma desgarrada, en tanto que yo sonreiré al contemplar 
tu dolorosa y terrible agonía. Siento pasos... se dirige 
hácia aquí con planta incierta y vacilante... Qué pbjeto la 
traerá? Lo sabré por si conviene á mis proyeetos... --* 
' DELLE O 1 
| ESCENA Il. a 0 
La Conbesa sale concentrada en su inmenso dolor; cama- 
na con los brazos cruzados, suspira profundamente, fi- 
ja'su vista'en el cielo, y despues de un momento de.in- 
decision saca un bolsillo, toma de el algunas monedas 
de oro, que coloca sobre la mesa, y llama con un timbre. 


ESCENA. MIL. y. 
La. CONDESA. ANDRÉS, ¿00 có da 


arde 
y 
ADA 


ANp. Señora? (1 98p 10%...) 
Cox. Acércate. (Andrés se acerca.) Cierra primero esa 
“'púerta. (Andrés lo hace.) Ves ese oro? 14 Mp o 
que no puedo ver siwexhalar 
un suspiro: M7 Bon 928 UA, ¿Ue Dd 100.3 
Con. Pues bien, tuyo es ese oro' si respondes"con sinceri- 
dad á mis preguntas; de no hacerlo así, hallaré con él 
quien te haga pagar muy cara la fálta de verdad. “0. 

AND. Señora... o OO B IO MO NU QUES 
Con. Silencio. Quién te dió anoche la carta que me entre- 
gaste? Sé que le habrán prohibido révelarlo ¡ pero. rez 
cuerda lo que te he dicho antes; 'ó el premio, ó el casti- 
“go. No-temas que te descubra. 2 0000 odo 00 
Awb. (Aparte.) Qué diablos ! El 'otro no'me dió más qué 
dos napoleones, y aquí hay mucho oro. 104 
Con. Callas?":0 pr asa mig CAMSIONUEL RÓS 


A -9 1 


UREA 


ESPOSA Y MADRE. 


Anp. Señora , yo no,sé mentir ;:la verdad es la aguiento, 
El señor Ernesto fué an me dió la carta, 

Cox. El señor Ernesto ?... Y... quién.es ese señor?) 

Ano. Un hombre muy Abi que está empleado: en la 
secretaría por el señor Anselmo. 

Con. Y, fué él quien te encargó que á mí sola entregases 
cJa,carta?.., y 

AND, Sí señora. , 

Con. Quien Le dijo que si contenido era para mí. del: mayor 
interés? e : 

AnD, Sí señora. 

Con. (Despues de un momento de veflació 10N:). Ve á mirar 
Quién se acerca... pero antes, toma ese mero que es 
tuyo, y... silencio, lo entiendes ? 

An. Seré mudo, señora. (Aparte saliendo.) El dinero 
hace hablar, el dinero hace. callar... bendito: y. maldito 
ENS (Vuelve y anuncia.) El señor baron de. San An- 

808) 0 


ato dd IV. 
Er "Baron. 


ñ 


La CONDESA. 


Bar. Señora condesa. 

Con. Buenos dias, baron; tome, usted asiento, 

Bar. Estoy muy de prisa, y ruego á usted no me interrum- 
- pa; por otra parte, mi honor. y mi delicadeza me obli- 

gan á dar este paso; es decir, me imponen el deber de 
hacer á usted. una pregunta... 

Con. Una pregunta ? 

Bar. Sencillísima, condesa. Vamos á ver, francamente, 
Laura es sobrina de usted, Ó es su hija? 

Con. (Con dignidad.) Señor baron ! 

Bar. Nada, nada, no hay que incomodarse, porque. . «fran- 
camente, á mí se me ha: dicho: esto último, y no es lo 
mismo uno que otru. Además, se me ha hecho saber que 
mi esposa futura ama furiosamente á Federico. . 

Con. Señor baron !.. 

Bar. Suplico á usted no me interrumpa á cada paso, por- 
que no estoy para volver al principio 4: cada momento. 
¿Tan cierto es lo que digo, que yo mismo, he, oido á,la 
hermosa Laura , que. muy acongojada y, cariacontecida 
decia á Federico, —« Respeta á.mi madre! »—Con,que, 
francamente, si esto nada quiere decir para usted, la 
ruego me explique de qué modo oficial y segura, podré 

«saclarar mis.dudas. 2.0, 

Cox. (Sin prestar atencion, á las últimas palabras del ba- 
ron, dice aparte.) Ni aún respetarme.queria! 

Bar. En fin, puesto que usted se obstina en callar, se aca- 
«harán. mis preguntas. Yo, soy. hombre de: honor, que he 
dado una palabra , y quiero explicar por qué no la cuin- 
plo. Al concluir el diálogo ambos amantes, Federico dijo 
que iba á buscar un puñal para hacerme una criba. Mi 
cariño á su hija de usted, sobrina ó lo que sea, no es 
tanto que esté á prueba de puñaladas. Así, pues, qué- 
dese usted en paz con ella, que yo me vuelvo ahora 
mismo por donde he venido. 

Con... Si ha terminado usted , voy 4: responderle. 

Bar.. Mil gracias, condesa: usted tiene mucho: más talento 
¿que yO, y sl la escucho, me ya á:volver. tarumba.con'la 
esperanza de una buena. y-leal composicion, para. que 


yo sea víctima de usted ó de Federico. Recuerdo que 
en estos términos me Anunció Ernesto que sucedería, 


porque:es. muy previsor... 

Cox.:(Con ira concentrada.) Ernesto otra vez! 

Ban. Diablo ! Se me escapó... pero.en fin, lo dicho, dicho. 
Voy á largarme cuanto antes con viento fresco , Y. poco 
me importa lo demás. 

Con. (Con rabia convulsiva.) Ernesto... ha olé usted ? 
Uno que pad en la secretaría de esta casa ? ?, 


¿Con 


11 


Ban. El mismo que viste y calza. Le-debo la'viday:como le 
deberia á á usted la muerte, si»no siguiera los. consejos que 
me ha dado. Ruego á usted, pues, señora condesa , que 

¿salude en mi nombre á Lara, asegurándola que' 'la'amá- 
ré siempre, eso sí, porque me gusta mucho, . muchísimo; 
pero.. . francamento, mejor*quiero no verla yy si es pré= 

Ciso, morir soltero, que dar márgen:4 que el trágico mo- 

! zo haga demi cuerpo picadillo. Sálado:á usted nueya- 
mente, condesa , y la ruego me escriba: sipuedo,serla 
útil envalgo. (Al salar, v iendo casi petrificada. 4 la vom? 
desa, aparte.) Bravísimo! baron ! Bravísimo otra Vez.lis, 
Francamente, te has portado como un hombre. (Vase.) 

Cox. (Como: volviendo de un estupor.) Señor; Dios mio! 
Hay más dolores aún para esta mujer sin yenturadi-= Y 
ese hombre... ese estúpido y mecio baron, se-ha ido, sis: 
irá publicando por todas partes que Laura es: mi hijav 
pero ilegítima... y para desmentirle meveré obligada: 4 
publicar la historia de mi vida... Oh! Federico ! Sér de- 
testable é ingrato!... ¡tú me.amabas , si, me amabas. .. 
bien claro me lo hiciste entender....pero despues viste á 
mi hija, y con el hálito ponzoñoso de la seduccion, la 
subyugaste. Serás acaso fiel 4-la hija, cuando detal modo 
has engañado á la madre?... Y si no me hubiera amado? 
Si el profundo amor que por él yo sentia me,hubiera 
alucinado?.. Oh! Yo deliro, Dios mio... (Con resolucion.) 
Mi hija le ama... su edad. y sus facciones me recuerdan 
á mi desventurado Savigny, su pobre padre: Sí, sí, por 

« hacerla feliz debo,arrancar de mi corazon todo recuerdo; 
y sacrificar todo sentimiento. Sean dichosos, y no-impor- 
ta lo demás. Necesito, sin embargo,-álgunas explicacio= 
nes para tranquilizar antes mi conciencia, y sobre todo, 
necesito conocer á ese Ernesto, que ha venido á sembrar 
la discordia en el seno de nuestra Sappilia, (Llama. con 
el timba á Andrés.) 


| ESCENA V. 


LA CONDESA , ANDRÉS. 


Ann. (Aparte.) Si querrá den más dinero? Pues llo que 
es ahora, no tengo ninguna verdad que decir. 

Cox. Diga usted á Anselmo que venga. 

AND. Voy volando. (Vase.) , 

Cox. En un dia, un solo dia, me he visto próxima áser fe- 
liz, y precipitada despues en un abismo horpible!,.. (Con 
ira concentrada.) Si fuera otra mi rival.. . Desdichada! 
recuerda: que tu rival es tu; propia hija! Recuerda las 
desventuras de tus desgraciados ¡UDOreS , y no quieras 
exponerla 4 un destino fatal, semejante al tuyo. Moriré 
si es preciso, pero Federico será esposo de Laura, 


15 
107% 


ESCENA vI e 
La CoNDesa; ' AÑSELMO. 


Ans. (Aparte.) Qué me querrá ?... “Ahora que F aderico me 
lo. ha revelado todo, estoy temblando. 109 0 
Con... Acérquese usted, Anselmo, o oa epotal es 
Ans.: Está usted muy pálida, señora. 010! 
Sabe usted si se ha ido ya el señor baron? 
Ans. Ignoraba que debiera irse. as 
Cox. Ah! Lo ignoraba usted...) 
Axs. Puede usted dudar de mis palabras? 


¡Coy. Ante todo, está empleado en. la secretaría! un tal 


Ernesto? .,.. da 19 
Axs. Sí señora, hace cerca de pci Le El Abismo” 


-NINOÁ ofrecer” sus seryicios, y sustituyó á uno que era tan. * 


poco apto, como Ernesto bébile inteligente. h) 
Con. Qué especie de hombre.es?, «1 
Aws. Parece ¡persona de «huena: educacion y bieri nacida, 


” 


*! que, por falta de vecntsos; ha quedado reducida 4 Ma haz 
milde clasevén: que hoy se encuentra, ' Dal 3 

Cox. Mitesaquimilsmo?:17. Lola dk opor Coba Aa 

"ANS; > Milo veces le: po ofrecido hábitacion y siempio la: ha 

«osrehusado. .' he pioY 

Con. Estará pobre sin: duda? ja Aldea: en 

Ans: Si señoray y, á decir verdad y no. 30: (extraño; porgue 

-»si bien es hombre: dé talento: E laborioso, e demasiado 
¡"libre la lengua... 

pe (Con sarcasmo.) bo creo... y pocabito hablarle)! 

Axs. En este momento no o/está, ni Acido hasta que: amo- 
“chezca.. 

Con. Ealioives; cuando Venga, aunque sea tardes rwándelo 

í usted subir: aa, 

Ans. No:sé si podré lograslo.? biquiles sas eta 

Con;'Por qué causa rip +9tteg eshol 10q Gharstd 

ANS. ¿Como profesa un ódio mortal as. muje. gu 

Con: Y 4mi como á las demás? En 

Ans. Deja usted de serlo, aunque! tan bondadósa? 06 

Cow. Entunces; queno. suba, bajaré é: yo. | 

ANs. Señora... 0) 

Cox: Luego que llegue le ocnpatá usted en un trabajo ur- 
gente Y vendrá a á afiBarino. eo todo heee y dis- 
creción. : 

Áns: Se: hará como usted Aldea 

Cox...“Ahora, que venga Federico. 

ANS. Federico, “señora ?. AS 

Coso (Con ivonta. ) Odia tambien ú todas fal ¡nájors como 
“tese:señor Ernesto?. :: 

An No señora, pero.. ; ¿ 

Con: He:dicho que: venga; y: ¿nina >fillabra más. 

As. (Aparte.): No? tengo valor “para gc mi aún ido 

amoverme.(Vase:). H 

Cox. Todos ae temen, hozo todós me ddidn y vinchaso Fe- 
derico... y mi hija... Mi hija tambien !.. . Será posible, 
Dios mio? Hagamos el últitino sacrificio, y que el amor 
de madre hable más,alto que toda otra pasion. 


mp oleo ¿MO MESCQENA SIT 
La CONDESA... FEDERICO. 
Feo. Mi padre me ha dicho... 


ES 


y 


Con. (Consaparente tranquilidad.) Sí, tenemos que la= 


blar, tome usted asiento, (Procura reponerse: ) 

Fano 6 racids, señora. 

Cox. Pretenderá usted que permanezca yo de pié ? 

Fen.+ Obedezco. (Se sienta.) 

Con: Necesito traer 4 su memoria la época en que vino us- 
ted á estarcasa... creo que anteayer hizo un año. 

Feo. Es verdad. 


Cox. Anselmo presentó á usted, y yo... (Enjuga con di- 


simulo una lágrima.) al verle predije 4 usted un porve-" | 
nir brillante en la carrera del foro, Supe además que era ¡| 


usted excelente maestro de música, mi aficion dominante, 
sy. quise perfeccionarme con sus lecciones. (Esforz súndose! 
siempre por aparecer tranquila.) Algúnas vecés,'para 


acortar las largas noches del invierno, 'ustedi lefa; y de' ¡ANS. 


de vez en cuando fijaba'en mí sús ojos; dicióndorie 4 lo? 


ra usted, Blanta?»'—y yo solamente respondia': «Y us" 


ted no se enternece tembieñ, Féderico?— Cuantas veces, 
despues de esto, añadia usted con inexplicable fuérza! 
—«Blanca, Blanca, ignora usted acaso el irresistible poz! 
¡der del. ambr?» Luego, permaneciatnós. «: 
ciosos... He exajerado al evocar este recuerdo? 
Feb:+0h lo: « demasiado cierto 68! 0000 470 
Con... Hace: seis meses llamé 4 milado' 4 Laurár ; pasados 
algunos dias pregunté 4 usted qué le parecia! mi jóven 
sobrina, y.. 


“ambos silenó' 


ga de EnÁ 


. Usted me contestó con “ertusiasmo' y con *|: 
extraordinario fuego”; '«Seria preciso''no haber visto úl 


ESPOSA Y MADRE. 


“usted para poder decidir. ha He extigerallo alevocar és- 
te recuerdo? 200 0307 (9014 mts: 14 
Feb. (Cón' desésporasion)) ES cier to, si) mud: “ejertot... 
¡ Debe msted aborrecerme! 10100 000 rad 
Con. (Con dignidad y fuerza, procurando! con loas el 

“dolor y contener'el anto, cuyas lágrimas: 
disimulo de vez en cuando. ) No odio á nadie 4 
para tranquilizar dl conciencia, y para convencer 
que no me he'alúcinado... que usted Tespor De 
- sinceridad... es cuanto desto. Todo ha cambiado: 
comprendo. No es Blanca E qué en este” Tí oido difi- 
ge: 4 usted la palabra... lá madre 14'que le dice: 
(Vacilante! ) «Federico, comio á usted la ster... lu Suer- 
te de Laura, Mi hija:.. pero mil hija ¡esílima- y der da- 
hallero' Savigny;' que fué ini 0sposo. ate! Dios y por 
nupcial bendición del sacerdote: Federico, ei le ústed 
«si Ja-hate infeliz.:Adonde quiera que el destino conduz- 
ca ásesta desdichada madre, tendrá su vista fija en la 
suerte de Laura, único bien que la resta en el mundo. 
(Federico quiere intebrrumpibla: ) Deje usted que conchu- 
yá... Y si ahora Ja, condesa de Benavente se abstiene de 
hacer á á usted las recriminaciones que merece, en el caso 
de que retire usted su cariño á esa pobre piñas tan ino= 
cente como desgraciada, ¿quien ha seducido” (Moisin Vwimien- 
to "de PFederico)''st,' seducido teria usted' éntonces la 
'venganza de una madre dobleméñite ultrajadás. -(Conmo- 
viéndose" y cambiando repentinamente) ed e Al 
cierta de que la amará usted cómo! perece, ve 1 rá rá 
feliz... (El Uanto embarga su voz) yy > daré 
gracias al cielo por haberla procurado: tanta dida MA 
Fgp. (Cayendo de rodillas ante la: condesa, y tán. conmo— 
vido como ella.) Sí, lo' repito; mujer celestial” 
tadora, inerezto un ódio eterño] así ¿omo 14 Méreces' 


“amor 'y la: veneración de los! hombres? HR ¿SIBOIÓAO 
u5to "St 001 ouadmt 


pa 


. DIE EDU TOS 
ESCE ¿NA ve “nomad dsoiad A) 
. Dicuos, EnnesTo y LAURA, en. el fos ndo ido e a 

¿nn: Vea usted, vea usted si-la engaño: add vuelto 
á lumar para enredarle' de nuevo en sue ei 
será la víctima: inocente de' entrambos.: niobaM A Blade 

Lau. Dios mio! O: ao 

Con. Alce usted, 'Federido! EpENpAs Shi Ops 
Feo. No sin haber obtenido Aita el generoso perdon'que 
ho Merezco, y que no'me atrevo á esperaro 0 000) 00 
Enn. Ob! sí, $1 o one Te perdonar (Ernesto des- 
aparece. y 3 A REO AS 
Lau. Tambien mi suerte está decidida. (Desesperada, abre 
la ventana en ademan de arrojarse por ella. La escóna 


¡siguiente d0ñaS ser muy rápida: pb ls aionos LA .olg 
THE pel: H 1-5 di 30p 


tc culidos 19130 3D 514 Da d 04rIGO 
ESCEN ás [as rep $ dio sup 0Jabt 
IO no, bajey senb 
Dicnos y ANSHEDIO, abi 1064, Oroñico 
(Dentro') Laura En nombre del' cielo! (Aparece y! 
vdetiene Laura, ¿tiempo que la Condesa “precip 9 
«damente; al civil grito de Anselmo,'se dirige dla ón” 
. tana y coge su dj e el vestido. ' 1-90 USTAGES 
CON, Alo SD será 47 99a or 
Fe. (siguiéndola) Laura! 04 HÚNLIS] aolES (13 
¡Cox. Hija mia!... Dios de misericordia" !(Law'a desmaya-. 
da en brazos de sú madre, que estará cast'en el mismo. 
estado? sostenida por! Federico y porAniselm 0 Caca 
otelon!). > rs OJAB09 STAR po 
Pel de Da e til oí 
Uds nod). 200 
19 odiia 2 Sp 000 


, 


| 
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el caña 


ESPOSA Y MADRE. IS 


po 0 E OSA Enri = megas Ans. Qué quieres? cabal 
01336 19 1109. UNAGTO: QUINTO: Paros FOBIoGe Ayo. (Aparte d Anselmo.) La' señora. dond me metida 
> ol ¿hiIE9n “recuerde á usted'sus órdenes. Me'hd preguntado, si el sé- 


ys bet pese ae de la condesa. + Eetastenia q archivó y 
| ufetes, sillones, etc.—Un solo quinqué con pantalla circular, ñor Ernesto habia venido, y la he dicho que'sí.* 
— colocado en una "de las mesas que habrá al lado de la puerta | Ern. (Aparte a Federico.) St se resuelve usted á marchar 


Side o ld da a habitacion: — La escéna capta casi á conmigo esta noche, yo lé prometo que; antes de ocho 


IOEBAO al, 99 * QUID pd E dias la señorita Laura sérá suya? 
SC, 15 As. (Aparte á Andrés.) DFá. la señora que subo dl instán= 
ul n ' ESCENA PRIMERA. | "te (Vase Añdrés: Y Querido Federico, qué resuelves? 
Fenerico, sentado. ÁNSELMO paseando, pr su habitual | A No Ida usa o Ae 
costumbre, en ademan colérico. cn Pl l9s ¿absen va de |; "extremo exajéradas ; yo , “que le abrécio y estoy á usted 
apiéy ln poraratira dos suso FE E agradecido, no quisiera “que hiciese un disparate. 
Pe, '(Desolatro!)' Tambien usted, padre: mio, de en con- Axs. Dice usted bien. En tanto: que yo. vuelvo”, procure 
tra de éste! ¡desgraciado * edo usted ocuparse de ese trabajo que le'encargué hace poco, 
ANs: Estoy en contra dde un loco, de un LA. (parte) | que es muy urgente. 
"EL iñfeliz está casi Morando, y yO... "yO nO puedo resis- ¡ Ery. Lo haré como tusted desea; pero no olfide que si Fe 
¿tir á sus lágrimas: al fin'y al dalio és mi hijo, y sus pla- 'derico' io marcha esta noche, va usted 4 perderlo. 
ceres como” sus OOIOreS me pertenecen tanto como” cel Ans. Dios no lo permita! (Apar te al salir.) La condesa 
mismo. > : 7 quiere Hablar á este hombre'sin' testigos, pero yo no le 
Ern. (Aparte con istiéisto. y No' puedo aún, redicino á || perderé de vista, No, sé qué me predice el Corazon, 
que huya de esta casa. (Vase.) 
As (A Er 'nesto-) Qué nos aconseja 'usted, amigo mió? Ern.:St este lfóbéci? no Htbreda eritado, Laura lleva á de 
Enw. Por mi parte, creo que los'donsejos son del 'todo Tn- bo:su designio.) y la elevación de la ventana éra garantía 
útiles; perdone usted mi ruda franqueza ; pero. es usted 'segura' de su! muerte; La desesperacion de la Ccondésa 
peor que ' un niño! Aconsejar 4 Federico, es más inútil por haber perdido á su kija, bija sin duda del delito, 
aa: Sa edad y su nhiexperencia' no le permiten: conocer pero á quien ama con todo su corazon, hubiese proct= 
'que no debe darse fe ni crédito á las mujeres. rado ún momento de alegría ¿ todo el qué tenga "él alma” 
Feb. Laura no es... lacerada por las infamias de esa mujer indigna. Ads di 
Ery. Laura será muy" bella, jóven, cuanto usted quiera; rige 4 la mesa más «distante, sobre la cual habrá un 
pero es mujer, ni más ni menos que las demás mujeres; pupitre de dós ctiras y se poned escribir de espaldas 
“y sea'Ó no hija legítima , siempre lo será de tal madre. 4 la entrada.) De todos modos, si eonsigo que Federico 
Feb. “Ano háber sido por mi padre... se ausénte, le hablaré de tal matiera, que > le'haré ¡PENN 
ERN. (Rápidamente.) No hubiera representado si su cóme- cer á la madre y 4 la hija. Condesa de Berlaventé,'s 
“dia'con tanta perfección, +", duda no'erejas que existia en el mundo un vengador l- 
Ass. A'esta horá no existiria: 10” gítimo de Robérto de Savigny, 4 quien hiciste la' más 
ERN. (4 Anselmo.) Usted; que no tiene la 8260 dé Fede- '. negra traicion. (Pónese da escribir. ) 
rico, cree tambien en' las novelas que forjan las mujeres! 
Queria arrojarse por una ventana , y lo hace precisa— "ESCENA mr. 
“mente 4 1d vista desu mádre y de su amante. Ve que | ¿ y 1 
están de espaldas, y espera 4'que'sé presente usted para | ERNESTO , LA , Conga; ds ida nes pb € 5 rostro ¿Pr 
“que grite, llame la atencion, y acudan todos á detenerla.' | rad revest solid loca a: fenoci Es) . oDiena na cal 
"He al í explicada” la” aterradora escena qué: tanto ha A A AO PRO inúa escribiendo. 
“ áustedes que hacer." Con: Al fin voy á verle... 4'hablarle.:. 4 conocer su inicua' 
Feb. Eso es demasiado, y no puedo consentir., trama. (Cierra la puerta con llave.) 
Erw. Pues entonces , déjenme ¡ustedes en paz, y' no me' | Exx. (Vuelve la cara'sin levantarse.) ' Quién está ahi?.. 
pidan mg ni cónsuclo: (Aparte. Sn podré a Quién ha cerrado la puerta ? 
que parta! Cox. (Con energia.) Yo! La condesa le Benavente! 
Aws. Está usted en un error; la condesa está empeñada Eny. (4parte.) La condesa ! Me. han vendido?.. . Pero... 
en que mi hijo dé-su' mano a Laura, y esta es la pi "cómo ha de conocerme? 1] 
se tí ¡egu'á eJlo obstinadamente.' CON: Pranqúilicese usted, 119144] 
Enw. Pues si'es así, disponga usted cuanto antes lamar- | Erx. (4huecando la voz para havórla his bronca.) Yo!... 
cha de Federico, y cuando se aleje de! aquí, véerémos si || *'4nadie temo; pero yeo que cierran la puérta, que se me 
“Laura le ama'ó nor Si usted do yo'mismo me ofrez=" | - habla en tono "de alitóridad, y.: - MO sé qué pensar” de 
"co 4 acompañarlos. Y cuando la tempestad haya pasado; y |.” tanto misterio. 
«Laura: esté HS propicia, entonces se e con Fede- Con.» Y 'si todo: ese misterio tiviera por objeto que nadie 
deso 11 08 0yese 770! 
Feb X Aterrumpiéndole: ) St, lo CONOZCO, debo ¿partir:s ErK. Debia usted Hab empezado por expreso así, se- 
Ny “Gracias al cielo!” ñora condesa; en fin, puedo saber qué asunto lia deci- 
Fgb/ Pero quiero partir sólo, ' -dido:4 la' ilustre duéña de' ¡esta casa 4 descender hasta 
Ays. Oh! no, eso de ningun modo, hijo mio: | Mesratenió? “5Usb Sup ds nu 
Fe. ( (Aparte: d Anselmo. ) Es que Ñ 16 á ese o hombre con'|' Cox: Sólo pido verdad 4/1as preguntas que yo haga. 
"todo mi corazon. di ¡Enn. Por” decir “siempre: la verdad y me veo: en la húmilde 
di III A a [14 posicion que ocupo : asf pues, no faltaré'á ella: Tal vez 
9 AÍDA OBNA ¡ESCENA SN ES mano | o sjenta usted que sea demasiado frafico, porque... no du= 


do que mis verdades sean por demás amargas y penosas, 


older: pl oro ANDRÉS. pin mi aX] Cox: Por'eso íismo he cerrado la puerta. 


Ax». Con permiso de estos señores , ¿Una palabra ogeñor || Enw. Ha hecho usted perfectamente. | 
“Anselmo. lo M4, E 204] CoN; (Aparte.)*Esa voz no me es desconocida, 


14 ESPOSA Y 


Enn. Espero el interrogatorio. CAVA 

Cox. Con qué apto se presentó usted en mi casa? 

Ery, Con el de hacerla todo..el mal que; me fuese posible. 
(Con tranquilidad simpre doi 


Con. Y,se atreve usted á dec 


dos 


P 


MO A nda 
Ur írmelo frente á frente? 
Erx. No es usted la dueña de esta casa. que viene á inter— 
rogarme cerrando las puertas? 0.0.0. 0000 
Con. (Con forzada sonrisa; )Lo:que sobre todo admiro en 
- usted es su franqueza. Precisamente es cuanto deseo. 


Sigamos adelante. 
Cox. Ayer me envió usted, una carta anónima por. medio 
de un eriado. | 


EN. Sigamos pues... 


Ern. Es cierto; le soborné. Quiere usted mayor sinceridad? 


Cox... Y... con qué objeto, descubrió usted los amores de 

Laura y Federico... y me lo hizo saber? Med 

Ery. ¡Porque sabia, que estaba; usted enamorada de él, y 
que ese descubrimiento debia servirla de, imponderable 


tortura. . Anel ld A o 
Con. (Disimulando su rabia.) Y, .. me escribió usted pre- 
cisamente Para... 02, O NA 
Enx. (Siempre tranquilo.) Para desesperarla. 0 
Con, (Reprimiéndose con dificultad.) Y... usted fué quien 
reyeló al señor baron que Laura.es mi hija ilegítima, y... 
Enn. Eso lo sabe todo el mundo ,.y sólo. puede ignorarlo 
ese estúpido baron. 
Con. Lo sabe todo el mundo! o) 
Exny. Conozco tan bien como usted la historia de su vida. 
Sé que no permaneció al lado -del conde más que ocho 
dias, y que despues no volvió á verle jamás; esa hija nació 
cinco meses despues de haberse, realizado el casamiento; 
y aunque se decia que era sobrina solamente. el.amor. y 
la solicitud de una madre se ocultan con dificultad. Como 
¿yo sabia todo eso , me compadecí: de ,ese pobre baron á 
quien iban á casar con Laura, y le. dí ayiso. Esta. es toda 
la verdad : ahora, para ser completamente sincero, sólo 
me resta decir, que he estado, instando al baron hasta el 


momento de partir, para que vaya publicando por todas 


partes esa tan curiosa,como entretenida historia. 
Cox. (No pudiendo reprimirse por más tiempo en su ex- 


ceso de. furor.) Quién eres tú, miserable, que detal! 


modo asesinas la fama y el honor agenos ? Que de tal 
modo te pones siémpre en mi camino? 


Exr. (Pasando de: la tranquilidad: al furor, gradual= 


mente.) Quién soy ? Quieres saberlo ? 

Con., Sí, sí, quero saberlo, y... tiembla! ..: 

ErnN. Pues bien, soy el hermano del: infeliz Roberto de 
Savigny!... A OS 

Con. De Roberto de Savigny!.... 


Eny. A quien tú, mujer infame, engañaste traidoramente; 


á quien ta padre, más infame y malvado,que-tá misma, 


hizo asesinar por cuatro de sus sicarios ,'al pasar el Vi-. 


dasoa!, El, infeliz .te. habia conocido, y te amaba .con 
todo. su, Corazon; tres meses despues se Jesposó secre- 
tamente contigo, y pasados algunos dias tuyo. gue huir 
para no yolver á verte, pero creyendo. conjurar; sus des- 
gracias y seguro de tu amor, que era una mentira impía. 
-Lleno, de heridas, le abandonaron pormuerto sus verdu= 
-80s;, pero volvió, á la: vida, y dos pobros.pescadores Je 
salvaron. Convaleciente, aún,.se dirigió. á buscarte, y lle- 
gó á tu patria el mismo dia en que dabas la mano. al 
conde de Benavente: al ver tan negra traicion no qui- 


so.saber más, huyó.desesperado, con el alma desgarrada: 


«por. el amor, Jos.celos y... .elLódi0 + viso en nia; 
Con. (Interrumpiéendole con fuerza.) Luego... Savigny no 
ha muerto? 


Enx. Sí; el desdichado murió,. pero no 4 manos de.los ases; 
sinos, sino á impulsos. de su. dolor, de. la, horrible, deses”; 


. 


s OTE 
Ev. (Con explosion.) No, es mi hija! ... 


peracion de. verse vendido por, una mujer/á guien habia ¡| Con. Sí, sí... tú eres Roberta, mi querido 


MADRE. 
amado tanto. La noche en que diste tu mano al conde, 
esperaba Savignysvuestra salida del templo con el acero 
desnudo para quitarte la vida y huir despues; pero un 
- demonio, protector. de los malvados, Je“alejó 'de aquel 
sitio 6 impidió tu merecida orto. Las trastornos pul 
- ticos le. hicieron permanecer fugitivo.y .errante, hasta 
que consumido por el dolor murió en mis brazos. — 
«Hermano mio, me dijo poco antes de espirar, jura ven= 
garme; persigue á la mujer infame que á tal estado me 
redujo, mientras aliente tu vida!... Persíguela hasta el 
“dintel del sepulcro!...»"y'murmurando venganza, espiró : 
en mis brazos. lO ANITA A 


Con. (Visiblemente afectada por el'reláto de Ernesto co- 


-Mienza á hablar cast sofocada por. el llanto.) Hermano 
de mi querido Roberto, escúchame : si lo que Las hecho 
contra mí no basta á aplacar tu.ira,, mátame,, sÍ.:4 cia 
«eslamos, .. tá, conoces bien esa puerta ia e puedes 
¿sin dificultad alguna, salyarte despues y Si Mátame y 
, huy8».., pero antes persuádete demi inocencia, créeme... 
no ves que el llanto me ahoga, y que tengo desgarrado 

+ el corazon? Soy inocente, sí , ante Dios, te lo.juro. Laura 
es hija legítima de Roberto. Cuando tres meses despues 
de habernos casado, mi padre descubrió, nuestro secreto, 
huyó, mi, esposo y me dijo : —« Blanca, Cp 

., vez voy, 4. perderte para siempre ; sl Jlegas á.sor madre, 
respeta, aunque yo muera, tu vida y el fruto de un lazo 
«tan sagrado como legítimo, 6 serás responsable de un crí- 
men ante Dios y los: hombres. » — Poco tiempo. despues 
fuí arrastrada al altar casi sin vida, y, sin embargo, ya 
erayiadre! Aquella misma noche , cuando yolsi de mi 
desmayo, escribí. al, conde la yd diciéndole, que á 
«pesar de; las últimas palabras de, mi legitimo, esposo, iba 
á quitarme la vida por no sobrevivir á.mi vergúenza. 
«Aquel hombre generoso me salvó; juró respetar 1 des=; 
ventura, pretestó un viaje y me.dejó en, Madrid donde 
nació Laura, reconocida por el conde como o, da 
propia, madre. El, generoso conde dejó: hecha á:sa muer= 
te, que ocurrió muy, pronto, una declaracion legal de 
cuanto habia ocurrido, ,y en la que confesaba que Laura 
ra hija legítima de Roberto, y, mia, documento precioso 


"Y 


» que conservo en mi poder. ... 


La | 


'Enn. (Fuera de, si por la alegria.) Dios mio! Será cierto! 


Con. Ahora bien, tú,que estabas autorizado para consumar 
la venganza, ¿no lo estarás para otorgar el perdon , si 
fuese merecido? rei ee : lit 

Ern Luego ha ura. 251000 iób arias Ud A 

Con. Del desventurado-Roberto y Mia». to 

Er. Luego es mi... " Daldmid auñ 

Con. ¿Es tu sobrina)... ,/ batir DI 


mf sn 8 DA 
AUN A 


Cox. Ah! sí, por tal puedes, amarla! Su:acendrada virtud 


la-hace acreedora á todo tu carito... La pobre.niña que-; 
-ria sacrificarse. por su madre. .... f 


'Exn: Y yo... infame y, desnaturalizado parricida... obligné 


 4/mi querida Laura 4.atentar á-sus dias,... yo Lorturé.su 
corazon con la. horrible ponzoña de, los Celos... YOris: 


Con. Pero... (Asombrada y anhelante.) qué estás dicien 0? 


Erx. ¡(Que permanece un momento: absorto y. con la cabe-: 
za inclinada sobre el pecho, da lsbreicurso al llanto, y, 
dice :) Hija mia! Hija de mi“dolox,!,.. De. qué me sirves: 
corazon, que no. me,hasdicho nada hu no 

Cow. Dios,mio! Eres tu Savigny?.... (Se divige.corriendo. 
á la mesa, tira la pantalla , acerca la, luz. al, rostro de 
Ernesto, á tiempo que este arroja rápidamente la pe- 
luca blanca que unida á la'barba'ha llevado hasta en- 

| tonces, y abrazando ú la condesa dice: ) 

¡ErN. Blanca, mi querida Blanca, soy un miserable!... Un 
mónstruo'!.. : 


ax Ñ 


1 


ER A 


ESPOSA Y MADRE. : 15 


disfraz... diez y ocho años de separacion... pero... e 
reconozco... Dios mio! Me ahoga la alegría! (Va cor- 
riendo á la puerta, la abre, y llama.) Laura! Mi querida 
Laura! 


4 ESCENA ÚLTIMA. 


pa Dichos, LAURA, FEDERICO, ÁNSELMO. 


Lau. Madre mia ! (Diálogo muy rápido.) 

Ans. Señora... todos estábamos con cuidado; pero... (Ex- 
trañando a Savigny.) 

Cox. (Que ha dado la mano 4 Savigny.) Es... es mi es- 
poso... Savigny, Roberto de Savigny... Laura mia , abrá- 
zale... abraza á tu padre. (Roberto corre á abrazar á 
Laura: y los tres forman un cuadro.) 

Lau. Dios mio! Será verdad! 

Erx. Sí, hija del alma... perdóname todo el mal que haya 


podido hacerte. Y tá, Blanca mia, serás tan generosa? 

Cow. Oh! sí, con todo mi corazon! 

Erx. No... no es posible tanta felicidad... esto es un sue- 
ño !... despues de tanto sufrir, hallar una esposa amada 
é inocente... una hija tan bella, tan virtuosa... 

Con. Ama á Federico, y es amada tambien. 

Enx. (Uniendo las manos de ambos.) Hijos mios sed siem- 
pre tan felices, como yo lo soy en este momento! 


Ema [Bendecianos , padre mio. (Se arrodillan.) 


Eny. Me perdonais, no es cierto? 

Con. Perdonémonos todos mútuamente, y bendigamos al 
Señor por tanta felicidad. (Laura y Federico forman, 
al levantarse, cuadro con la condesa y Ernesto. Ansel- 
mo eleva las manos al cielo en actitud de reconocimien- 
to. Cae el telon.) ñ 


FIN DEL DRAMA, 


. 


1861.—Imprenta de M. Gantano, Plaza de los Ministerios,.3, 
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